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1.4 IZVADAK IZ UPISA DRUŠTVA U SUDSKI REGISTAR 
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1.6 RJEŠENJE O UPISU PROJEKTANTA U HKIE KOMORU 
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1.7 IZJAVA PROJEKTANTA O USKLAĚENOSTI GLAVNOG ELEKTROTEHNIČKOG 
PROJEKTA 

mjesto i datum: RIJEKA, travanj 2024. 

oznaka izjave: IZPP-PR-103-UPOV/03 
 
 

Temeljem odredbi članka 108. (stavak 2. Točka 2) Zakona o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19) za 
građevinu s niže navedenim podacima daje se: 
 

I Z J A V A  
 

kojom potvrđujem da je GLAVNI ELEKTROTEHNIČKI PROJEKT oznake KS-05/19-GL za građevinu: 
 

NAZIV GRAĚEVINE : UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA  
–UPOV „ŽMINJ“ – 1.200 ES  III. stupanj pročišćavanja, MBR tehnologija 

LOKACIJA 

GRAĚEVINE : k.č. 7706/7, k.o. 324957 Žminj  

 

usklađen s: 

posebnim uvjetima prikupljenim od: REPUBLIKA HRVATSKA, Istarska županija, Regione Istriana, 

Upravni odjel za prostorno uređenje i gradnju, Odsjek za prostorno uređenje i gradnju Rovinj-Rovigno 

KLASA: 350-05/24-28/000413; URBROJ: 2163-18/3-24-0013, Bale, 22.03.2024.  

usklađen sa sljedećim prostornim planom: 
Prostorni plan uređenja Općine Žminj, II izmjene i dopune  
(„Službeni glasnik Općine Žminj“ broj 02/16, 01/16, 01/17, 02/17 – pročišćeni tekst) 

Rješenjem Ministarstva zaštite okoliša i energetike 

klasa: UP/I 351-03/19-09/333, ur. broj: 517-03-1-2-20-9, 30.01.2020. 

 

• te zakonskom regulativom sukladno navedenim zakonima, propisima i ostalim 
dokumentima kako slijedi u nastavku: 

 

1. Zakon o gradnji (NN 153/13, 20/17, 39/19, 125/19). 

2. Zakon o prostornom uređenju (NN 153/13, 65/17, 114/18, 39/19, 98/19 i 67/23). 
3. Zakon o komori arhitekata i komorama inženjera u graditeljstvu i prostornom uređenju (NN 78/15, 

114/18, 110/19). 

4. Zakon o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (NN br.78/15, 118/18 i 110/19). 
5. Zakon o zaštiti od požara (NN br. 92/10 i 114/22). 
6. Zakon o zaštiti na radu (NN 71/14, 118/14, 94/18 i 96/18). 
7. Zakon o zaštiti prirode (NN 80/13, 15/18, 14/19, 127/19). 
8. Zakon o zaštiti okoliša (NN 80/13, 78/15, 12/18, 118/18). 
9. Zakon o zaštiti od buke (NN 30/09, 55/13, 153/13, 41/16, 114/18 i 14/21). 
10. Zakon o normizaciji (NN br. 80/13). 

11. Zakon o akreditaciji (NN br. 158/03, 75/09 i 56/13). 

12. Zakon o mjeriteljstvu (NN br. 74/14, 111/18 i 114/22). 

13. Zakon o elektroničkim komunikacijama  (NN br. 76/22). 
14. Zakon o općoj sigurnosti proizvoda (NN br. 30/09, 139/10, 14/14, 32/19). 

15. Zakon o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju sukladnosti (NN 126/21.) 
16. Zakon o građevnim proizvodima (NN 76/13, 30/14, 130,17, 32/19 i 118/20). 
17. Zakon o zaštiti od svjetlosnog onečišćenju (NN br. 14/19) 
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18. Uredba (EU) br. 305/2011 Europskog parlamenta i Vijeća od 9. ožujka 2011. koja propisuje usklađene 
uvjete trgovanja građevnim proizvodima i ukida Direktivu Vijeća 89/106/EEZ (Službeni list Europske 
Unije L 88, 4.4.2011., str. 5). 

19. Delegirana Uredba Komisije (EU) br. 568/2014 od 18. veljače 2014. o izmjeni Priloga V. Uredbi (EU) 
br. 305/2011 Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu ocjenjivanja i provjere stalnosti svojstava 
građevnih proizvoda (Službeni list Europske Unije L 157, 27.5.2014., str. 76). 

20. Delegirana Uredba Komisije (EU) br. 574/2014 od 21. veljače 2014. o izmjeni Priloga III. Uredbi (EU) 
br. 305/2011 Europskog parlamenta i Vijeća o predlošku za sastavljanje izjave o svojstvima građevnih 
proizvoda (Službeni list Europske Unije L 159, 28.5.2014., str. 41). 

21. Provedbena Uredba Komisije (EU) br. 1062/2013 od 30. listopada 2013. o formatu europske tehničke 
ocjene za građevne proizvode (Službeni list Europske Unije L 289, 31.10.2013., str. 42). 

22. Delegirana Uredba Komisije (EU) br. 157/2014 od 30. listopada 2013. o uvjetima za objavu izjave o 

svojstvima građevnih proizvoda na web-stranicama (Službeni list Europske Unije L 52, 21.2.2014., str. 
1). 

23. Delegirana uredba Komisije (EU) 2016/364 od 1. srpnja 2015. o klasifikaciji reakcije na požar građevnih 
proizvoda u skladu s Uredbom (EU) br. 305/2011 Europskog parlamenta i Vijeća (Službeni list Europske 
Unije L 68, 15.3.2016, str. 4–11). 

 

24. Tehnički propis za niskonaponske električne instalacije (NN br. 05/10). 
25. Tehnički propis za sustave zaštite od djelovanja munje na građevinama (NN br. 87/08 i 33/10). 
26. Pravilnik o tehničkim normativima za zaštitu niskonaponskih mreža i pripadnih transformatorskih stanica 

(SL br. 13/78, NN br. 53/91 i 55/96). 

27. Pravilnik o obveznom sadržaju i opremanju projekata građevina (NN br. 118/19 i 65/20) 
28. Pravilnik o održavanju građevina (NN br. 122/14 i 98/19) 
29. Tehnički propis o građevnim proizvodima (NN 35/18, 104/19). 

 

30. Pravilnik o uporabi osobne zaštitne opreme (NN 05/21). 
31. Pravilnik o sigurnosti i zdravlju pri radu s električnom energijom (NN br. 88/12). 
32. Pravilnik o zaštiti na radu za mjesta rada (NN br. 105/20) 
33. Pravilnik o zaštiti na radu pri uporabi radne opreme (NN 018/17) 
34. Pravilnik o najvišim dopuštenim razinama buke s obzirom na vrstu izvora buke, vrijeme I 

mjesto nastanka (NN br. 143/21) 

35. Pravilnik o zaštiti na radu na privremenim gradilištima (NN br. 48/18). 
 

36. Pravilnik o ocjenjivanju sukladnosti, ispravama o sukladnosti i označavanju građevnih proizvoda (NN br. 
103/08, 147/09, 87/10 i 129/11). 

37. Pravilnik o elektromagnetskoj kompatibilnosti (NN br. 28/16 i 88/19). 

38. Pravilnik o električnoj opremi namijenjenoj za uporabu unutar određenih naponskih granica (NN br. 
43/16). 

 

39. Hrvatske norme: 

- HRN HD 60364-4-41: 2007 - 

2019 

Niskonaponske električne instalacije. Sigurnosna zaštita. Zaštita 
od električnog udara. 

- HRN HD 60364-4-42: 2012-

2022 

Niskonaponske električne instalacije. Sigurnosna zaštita. Zaštita 
od toplinskih učinaka. 

- HRN HD 60364-4-43:2011 Niskonaponske električne instalacije. Sigurnosna zaštita. 
Nadstrujna zaštita. 

- HRN HD 60364-4-46: 

2016/A11:2017 

Električne instalacije zgrada. Sigurnosna zaštita. Odvajanje i 
sklapanje. 
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- HRN HD 60364-5-51: 2010 - 

2017 

Električne instalacije zgrada 60364-5-51. dio: Odabir i ugradba 

električne opreme – Zajednička (opća) pravila           (IEC 60364-

5-51: 2005, MOD); 

- HRN HD 60364-5-52:2012-

2022 

Niskonaponske električne instalacije. Odabir i ugradnja 
električne opreme. Sustavi razvođenja 

- HRN HD 60364-5-53:2012-

2022 

Niskonaponske električne instalacije. Odabir i ugradnja 
električne opreme. Sklopni i upravljački uređaji 

- HRN HD 60364-5-54: 2012-

2022 

Niskonaponske električne instalacije. Odabir i ugradnja 
električne opreme. Uzemljenje i zaštitni vodiči. 
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1.8 ISHOĚENI POSEBNI UVJETI I UVJETI PRIKLJUČENJA 

1.8.1 EE suglasnost HEP-ODS-a 
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1.8.2 HAKOM – posebni uvjeti i izjave operatera 
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1.8.3 MUP – posebni uvjeti 
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Građevina: UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA  
–  UPOV „ŽMINJ“ – 1.200 ES 

III.stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom 

Investitor: USLUGA ODVODNJA d.o.o., Šime Kurelića 22, 52000 PAZIN 

Zajednička oznaka: 24-134-UPOV ŽMINJ 

Naziv projekta: UPOV - ELEKTROINSTALACIJA I 

SUSTAV ZAŠTITE OD MUNJE 

Razina projekta: GLAVNI PROJEKT 

Strukovna odrednica: ELEKTROTEHNIČKI PROJEKT 

Broj mape: MAPA 3 

Broj projekta: KS-05/19-GL 

Mjesto i datum: RIJEKA, TRAVANJ 2024. 

 

 

 

 

 

 

2. PRIKAZ MJERA ZAŠTITE NA RADU 
 

 

2.1 ZAŠTITA OD ELEKTRIČNOG UDARA PREMA  HRN HD 60364-4-41 

 Zaštita od izravnog dodira  električnih instalacija pod naponom ostvarena je odgovarajućom 
konstrukcijom elektro opreme, s propisanim stupnjem električne i mehaničke zaštite, kao i 
izborom odgovarajućih kabela s propisanim načinom polaganja. 

 Zaštita od neizravnog dodira  električnih instalacija pod naponom izvršena je pravilnim izborom 
uređaja za automatsko isključenje napajanja, u slučaju kvara u predviđenom TN-C-S razvodnom 

sustavu, uz ispunjenje traženih uvjeta. Dodatna zaštita, kao predmjera osnovnoj zaštiti, ostvarena 
je uporabom strujne zaštitne sklopke (RCD) s naznačenom preostalom proradnom strujom  30mA. 
 

2.2 NADSTRUJNA ZAŠTITA PREMA NORMI HRN HD 60364-4-43 

Zaštita od struje preopterećenja - Izabrani zaštitni prekidači prekidaju svaku struju preopterećenja 
koja protječe vodičima prije nego što ona prouzrokuje povišenje temperature. Pri tome je izvršena 
koordinacija presjeka vodiča i zaštitnih uređaja. 
Zaštita od struja kratkog spoja - Izbor zaštitnih prekidača izvršen je prema dozvoljenom vremenu 
djelovanja struje kratkog spoja čime je onemogućeno povećanje temperature vodiča u kabelu iznad 
dozvoljene. 

 

2.3 UPRAVLJANJE STRUJNIM KRUGOVIMA 

Tipkala daljinskog isklopa predviđena su za isklop mrežnog elektroenergetskog napajanja. 

Upravljanje/isklapanje svakog pojedinog strujnog kruga moguće je iz pripadnog razvodnog ormara 
iz kojeg se strujni krug napaja, na zaštitnom uređaju koji je postavljen na početku strujnog kruga. 
 



 

 

UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 

– UPOV “ŽMINJ” – 1.200 ES 

III.stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom 

Projekt br. 

KS-05/19-GL 

 

RIJEKA, TRAVANJ 2024. 2-2 

 

2.4 ZAŠTITA OD ATMOSFERSKIH PRAŽNJENJA I IZJEDNAČAVANJE 
POTENCIJALA DOSTUPNIH VODLJIVIH DIJELOVA (METALNIH MASA) 

Za objekt Uređaja za pročišćavaje otpadnih voda predviđen je vanjski sustav zaštite od munje koji će 
biti izveden inox žicom Ø8mm postavljenom po obodnom nadzitku krovova, odnosno krovnim 

površinama. 

Pomoću odvoda, koji će se postaviti po pročeljima objekta, vanjski sustav zaštite od munje bit će 
spojen na uzemljivač. 
Uzemljivač objekta UPOV-a izvest će se trakom od nehrđajućeg čelika (inox) postavljenom u 
temelje, okolni teren i uz napojni kabel. Uzemljivači će se međusobno spojiti čime će se realizirati 
združeno uzemljenje. 
Svi dostupni vodljivi dijelovi (metalne mase) na kojima se može pojaviti razlika potencijala povezani 
su na uzemljivač, pomoću izvoda izrađenih od samog uzemljivača, inox žice/užeta Ø8mm ili 
vodičima P/F-Y (H07V-K) presjeka 6mm². 
Zaštita instalacije i opreme od pojave prenapona putem napojnog kabela električne energije ostvarena 
je postavljanjem odvodnika prenapona klase II, 40kA na sam ulaz napajanja, unutar razvodnog 

ormara GRO.UPOV. Pojedini potrošači osjetljiviji na manje prenapone (mjerna oprema i sl.) biti će 
dodatno štićena pojedinačnim odvodnicima prenapona klase III, 8kA. 
2.5 ODABIR ELEMENATA I NAČIN POSTAVLJANJA ELEKTRIČNE OPREME 

Električna oprema odabrana je i postavljena u zavisnosti od vanjskih utjecaja prema normi               
HRN EN 60364-5-51 i važećim propisima. 
Vodiči i kabeli zaštićeni su od mehaničkih, termičkih i kemijskih oštećenja odgovarajućim tipom 
električnog razvoda, načinom postavljanja, položajem ili oblogom. 

2.6 DIMENZIONIRANJE I OZNAČAVANJE VODOVA 

Predviđeni vodiči i kabeli dimenzionirani su tako da zadovoljavaju sve uvjete prema predviđenom 
strujnom opterećenju, struji kratkog spoja, nominalnom naponu i padu napona. 
Boje kabela i vodiča moraju biti u skladu s normom HRN HD 308 S2: 

➢ fazni vodiči: crna, smeđa, siva, 
➢ neutralni vodiči: plava, 
➢ zaštitni vodiči: žuto-zelena. 

Svi kabeli i vodiči moraju na svojim krajevima biti označeni trajnim oznakama (osim vodiča opće 
instalacije) koje su izvedene na način da ih je nemoguće ukloniti slučajnim putem i da odolijevaju 
atmosferskim utjecajima prema mjestu ugradnje. 

 

2.7 OPĆA RASVJETA UPOV-a 

Jakost opće rasvjete unutarnjih prostora odabrana je prema namjeni prostora u skladu sa normom za 
rasvjetu unutarnjih radnih prostora HRN EN 12464. Razmještaj svjetiljki i njihova visina odabrana 
je tako da se dobije najpovoljnija ravnomjernost osvijetljenosti obzirom na postavljene zahtjeve 

građevinske izvedbe te da se izbjegne nepoželjno bliještanje. 
 

2.8 SIGURNOSNA RASVJETA UPOV-a 

Unutar objekata je predviđena sigurnosna rasvjeta koja će se izvesti postavljanjem svjetiljki s 
vlastitim izvorom napajanja (aku-baterijom) koje imaju autonomiju rada od 3 sata. Sigurnosna 

rasvjeta se automatski uključuje prilikom nestanka električne energije u objektu i raspoređena je tako 
da osvjetljava izlazni put iz objekta. 
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2.9 OZNAČAVANJE I POSTAVLJANJE OPREME ELEKTRIČNE INSTALACIJE 

Sva oprema električne instalacije postavljena je na pristupačna mjesta radi lakše uporabe i održavanja. 
Na vanjskoj strani vrata razvodnog elektroormara mora se postaviti natpis koji upozorava na opasnost 

od električne struje te oznaku primijenjene vrste razvodnog sustava. 
Na sve elemente razvodnog ormara (sklopke, prekidači, stezaljke i slično) mora se postaviti jasna 
oznaka elementa prema shemi (naljepnica, natpisna pločica i slično). U ormar se mora postaviti trajno 
čitljiva min. jednopolna shema usklađena sa stvarno izvedenim stanjem. Shema mora sadržavati sve 
potrebne podatke, a najmanje ove: 

− radni napon i frekvencija, 

− presjeke dovodnog i svih odvodnih vodiča / kabela i njihove oznake, 
− nazivne struje i karakteristike svih instalacijskih prekidača, sklopki, osigurača i ostale opreme, 
− način zaštite u slučaju kvara. 

 

2.10 UVJETI ZAŠTITE NA RADU PRI ODRŽAVANJU ELEKTRIČNE INSTALACIJE 

Pregled i kontrolu instalacije vrši ovlašteni i kvalificirani radnik na temelju usmenog ili pismenog 
naloga i uputa rukovoditelja, a obavezno sukladno "Pravilniku o sigurnosti i zdravlju pri radu s 

električnom energijom" NN 88/12. 
Održavanje i popravci instalacije vrše se u beznaponskom stanju. Prije popravka na instalaciji 
potrebno je osigurati da ne dođe do uključivanja dok traju radovi na instalaciji. Nakon popravka 
potrebno je izvršiti provjeravanje instalacije. 
U cilju osiguranja radne površine i radnog prostora te u cilju osiguranja putova za prolaz potrebno je 
kompletni radni prostor osigurati odgovarajućim zaštitnim ogradama. 
 

2.11 OSTALI UVJETI ZAŠTITE NA RADU - GRADILIŠTA 

 Rukovoditelj gradilišta dužan je upozoriti radnike na sva moguća ugrožavanja na radnom mjestu, 
odnosno gradilištu, i o primjeni zaštitnih mjera kojih se treba pridržavati. 

 Kod izvođenja radova na gradilištu treba biti prisutna stručna osoba s položenim ispitom o zaštiti 
na radu, koja treba voditi brigu o primjeni svih mjera zaštite na radu. 

 Gradilište treba voditi uređeno tako da je omogućeno nesmetano i sigurno odvijanje radova. Pri 
tome treba onemogućiti pristup nezaposlenim osobama. O uređenju gradilišta dužan se pobrinuti 
Izvoditelj na osnovi posebnog elaborata. 

 Izvoditelj je dužan osigurati granice gradilišta prema okolini, osigurati prolaz kako ne bi došlo 
do ozljeda slučajnih prolaznika. 

 Izvoditelj je dužan odrediti mjesto i način razmještaja građevinskog materijala. Sav materijal i 
opremu za izgradnju objekta moraju kod upotrebe biti složeni pregledno tako da je omogućeno 
nesmetano ručno ili mehanizirano uzimanje bez opasnosti od rušenja ili slično. 

 Izvoditelj je dužan propisno obilježiti opasna mjesta na gradilištu, te odrediti vrstu i način 
izvođenja građevinskih skela. 

 Pristupačni neizolirani elektrovodljivi dijelovi (osigurači, stezaljke električnih strojeva, aparata 
i slično) moraju s pristupnih strana biti ograđeni ogradama ili se moraju nalaziti izvan dohvata ruke. 
Ograde i kućišta elektrovodljivih dijelova moraju biti tako izvedeni da se njihovo skidanje ili 

otkrivanje može izvršiti samo pomoću ključa ili alata. 

 Privremene električne vodove na otvorenom prostoru gradilišta treba izvesti s izoliranim 
vodičima na sigurnim stupovima, tako da se najniža točka vodiča nalazi na najmanje 2,5 m visine 



 

 

UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 

– UPOV “ŽMINJ” – 1.200 ES 

III.stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom 

Projekt br. 

KS-05/19-GL 

 

RIJEKA, TRAVANJ 2024. 2-4 

 

iznad mjesta rada, 3,50 m iznad pješačkog prolaza i 6 m iznad kolničkog prolaza. Na visinama manjim 
od 2,5 m od zemlje, poda ili platforme, električni vodiči moraju biti u cijevima ili kutijama dovoljne 
mehaničke otpornosti. 

 Električna mreža i instalacija na gradilištu mora biti tako izvedena da se s jednog mjesta mogu 
isključiti svi vodiči pod naponom. 
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3. PRIKAZ MJERA ZAŠTITE OD POŽARA 
 

 

Zaštita od požara obuhvaća skup svih mjera i radnji normativne, upravne, organizacijske, tehničke, 
obrazovne i propagandne naravi. Projektirana građevina ne predstavlja opasnost kao potencijalni 
izvor požara, pa se ne projektiraju posebne mjere zaštite. 
U svemu ostalom pridržavati se propisa o mjerama zaštite od požara koje su propisane zakonom o 
zaštiti od požara. 
Gradilišta je potrebno propisno osigurati kako ne bi došlo do požara od strane prolaznika. 
Unutar gradilišta izvoditelj radova mora urediti prostor za čuvanje opasnog materijala (eksploziv, 
plin, zapaljive boje i tekućine). 
Strojevi s kojima se izvode radovi moraju biti u ispravnom stanju kako ne bi izazvali požar. 

Tehnička rješenja zaštite od požara: 

− Odabrani zaštitni instalacijski prekidači prekidaju svaku struju preopterećenja i kratkog spoja 
koja protječe vodičima / kabelima prije nego što ona prouzrokuje povišenje temperature vodiča 
i spojeva iznad dozvoljene. Pri tome je izvršena koordinacija presjeka vodiča i zaštitnih uređaja. 

− Svi razvodni ormari izrađeni su čeličnog lima ili poliestera i ne predstavljaju potencijalni izvor 
požara. 

− Predviđeni energetski kabeli dimenzionirani su tako da zadovoljavaju sve uvjete prema 
predviđenom strujnom opterećenju, struji kratkog spoja i padu napona. Kabeli su izolirani i 
oplašteni PVC-om (klase TI1, TM1, DIV-4 i DMV-5) te ne predstavljaju potencijalni izvor 

požara. Kabeli se polažu direktno u zemlju, unutar cijevi izrađenih od polietilena visoke gustoće 
(PEHD), a unutar objekata nadžbukno unutar PVC kanalica, perforiranih kabelskih kanala ili 
PNT cijevi. 

− U objektu UPOV-a, na prodoru kabela iz elektro prostorije prema prostoru kemikalija, izvest će 
se brtvljenje tipiziranim vatrootpornim jastučićićima koji trebaju zadovoljiti vatrootpornost 
zidova (prema odredbi građevinskog projekta, odnosno odredbama elaborata zaštite od požara). 

− Isključenje cjelokupnog napajanja električne energije moguće je preko udarnih tipkala za 
daljinski isklop. Za UPOV su predviđena tipkala za isklop mrežnog napajanja koja su smještena 
na pročelje objekata. Navedena tipkala su ožičena s pripadnim prekidačima kabelima s 
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poboljšanim svojstvima u slučaju požara, uz očuvanje električne funkcionalnosti 30 minuta. 
Dodatno tipkalo je predviđeno na vratima glavnog razvodnog ormara GRO.UP. 

− Uzemljivač UPOV-a je izveden pocinčanom željeznom trakom FeZn 25×4mm položenom u 
temelje objekta, te inox trakom 30x3,5mm položenom u okolni teren platoa UPOV-a, uz napojne 

i signalizacijske kabele, uz glavni napojni elektroenergetski kabel prema SPMO ormaru HEP-

ODS-a, te do većih vodljivih / metalnih površina. Uzemljivači su međusobno spojeni čime je 
ostvarena funkcija združenog uzemljenja platoa UPOV-a Žminj. 

− Nadzemni objekt UPOV-a je štićeni od udara munje sustavom zaštite od munje (LPS) – razine 

IV, postavljenim po krovu nadzemnog objekta te odvodnicima prenapona postavljenim u 

razvodnim ormarima. Svi dostupni vodljivi dijelovi (metalne mase) na kojima se može pojaviti 
određeni potencijal povezani su na uzemljivač pomoću izvoda izrađenih od samog uzemljivača, 
inox užeta Ø8mm ili vodičima P/F-Y (H07V-K) presjeka 6mm², čime se onemogućuje stvaranje 
opasnog potencijala ili statičkog elektriciteta.  

− Sva ugrađena oprema električne instalacije ne smije predstavljati potencijalnu opasnost za 
susjedne materijale i konstrukciju građevine pa u skladu s karakteristikama opreme i susjednih 
materijala treba odabrati odgovarajući tip opreme i siguran način ugradnje, uvažavajući pritom 
zahtjeve važećih hrvatskih normi i dodatno proizvođačeve upute za ugradnju. 

− Ukoliko trajno ugrađena i učvršćena oprema u svom radu može dostići površinske temperature 
koje bi mogle izazvati nastanak požara na susjednim materijalima, ista se mora ugraditi u ili na 
materijale male toplinske vodljivosti koji izdrže takve radne temperature koje oprema stvara. 

 

 

NAPOMENA: Sve ostale mjere zaštite od požara navedene su u vodećoj mapi glavnog projekta, izrađena od 

tvrtke PROJEKT NOVA d.o.o., Rijeka. 

 

Projektant: 

 

 
MIROSLAV CRNIĆ, mag.ing.el. / E 2652 
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4. PROGRAM KONTROLE, OSIGURANJA KVALITETE I 
SANACIJE GRADILIŠTA 

 

 

 

Zakon o gradnji definira bitne zahtjeve za građevinu, pa je prilikom isporuke proizvođač opreme 
dužan dokazati Ispravom njenu uporabljivost. 
Izvoditelj je dužan izvoditi radove i ugrađivati materijale, elemente uređaja i tehničku opremu koji 
odgovaraju važećim normama i tehničkim propisima, te će u tu svrhu priložiti kao dokaze: 
 Izjavu o sukladnosti izdanu od strane proizvođača, ovlaštenog uvoznika ili zastupnika. 
 Tehničko dopuštenje ili svjedodžbu o ispitivanju. 
 Jamstvene listove isporučene opreme i uređaja sa specifikacijom sadržaja. 
Osim toga nakon izgradnje građevine, a prije puštanja u pogon potrebno je izvršiti provjeravanja i 
ispitivanja sukladno poglavlju 4.6, te o njima izdati odgovarajuća Izvješća. 
 

4.1 STRUČNI NADZOR 

Investitor je dužan, u skladu sa Zakonom o gradnji, osigurati ovlašteni stručni nadzor nad izvođenjem 
elektromontažnih radova. 
Sve radove treba izvesti prema izvedbenom projektu, a eventualne izmjene projekta prethodno mora 

odobriti projektant i nadzorni inženjer. 
Izvođač radova je dužan tijekom izvođenja radova ažurno voditi građevinski dnevnik. Građevinski 
dnevnik treba svakodnevno ovjeravati nadzorni inženjer. 
Izvođač radova je dužan prije početka radova detaljno se upoznati sa projektnom dokumentacijom i 
sve eventualne primjedbe pravovremeno dostaviti odgovornoj osobi Investitora ili nadzornom 

inženjeru. 
Izvođač je dužan sve izmjene nastale tijekom izvođenja radova (uz odobrenje nadzornog inženjerom) 
zabilježiti, te po završetku radova Investitoru predati izvedbeni projekt s ucrtanim izmjenama i 

dopunama sukladno stvarno izvedenim radovima, ovjeren od ovlaštene osobe. 
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4.2 ELEKTROMAGNETSKA KOMPATIBILNOST (EMC) 

Sva električna oprema koja se ugrađuje u građevinu mora udovoljavati odgovarajućim zahtjevima 
elektromagnetske kompatibilnosti (EMC) i mora biti izrađena u skladu sa važećim EMC normama. 
U cilju smanjenja ili uklanjanja učinaka elektromagnetskih smetnji Izvođač je dužan provoditi mjere 
prema ovom projektu poput izjednačivanja potencijala većih metalnih masa, metalnih kućišta 
električne opreme, odjeljivanja razmakom energetskih i signalnih kabela te njihovo križanje samo 
pod pravim kutom, upotrebe signalnih kabela sa isprepletenim paricama i slično. Prilikom izvođenja 
elektroinstalacije Izvođač mora voditi računa da svi spojevi za izjednačivanje potencijala budu što 
kraći. 
 
 

4.3 ENERGETSKA UČINKOVITOST I SVJETLOSNO ONEČIŠĆENJE 

Energetska učinkovitost uključuje široki opseg postupaka i opreme koji se primjenjuju u graditeljstvu, 
a kojima je glavni cilj smanjenje emisije CO2 uz postignutu jednaku ugodnost i komfor krajnjih 

korisnika građevine (toplina, osvjetljenje i slično). 
U postupku izrade projektne dokumentacije za električnu instalaciju uzete su obzir sljedeće mjere za 
poboljšanje energetske učinkovitosti, a koje se moraju primijeniti u postupku građenja: 

− optimalno dimenzioniranje i upotreba energetski efikasnih tipova trošila, 
− izbor i razmještaj svjetiljki da se dobije optimalna raspodjela svjetlosnog toka (kvalitetnom 

optikom) ovisno uz postizanje propisane razine osvijetljenosti ovisno o pojedinoj namjeni 

prostora, opremljenih s s energetski efikasnim izvorima svjetlosti energetskog razreda A i B, 

− vanjska rasvjeta usmjerena je na područja koja je nužno potrebno osvijetliti kako i se smanjilo 
neželjeno rasipanje i svjetlosno zagađenje, 

− upravljanje rasvjetom ulaza objekta na kojima postoji tek povremena prisutnost ljudi 

predviđena je IC osjetnicima pokreta,  
− upotreba energetski efikasnih LED svjetiljki, 

− optimalno dimenzioniranje električne opreme i uređaja prema veličini i namjeni prostora i 
broju korisnika. 

 

UPOV „Žminj“ se gradi u sklopu područja između naselja Žminj, te su stoga uzete u obzir mjere u 

svrhu zaštite okoliša od svjetlosnog onečišćenja, sukladno odredbama Zakona o zaštiti od 
svjetlosnog onečišćenja (NN 14/19) i Pravilnika o zonama rasvijetljenosti, dopuštenim 
vrijednostima rasvjetljavanja i načinima upravljanja rasvjetnim sustavima (NN 128/20). imajući u 
vidu zahtjeve područja očuvanja prirodnog okoliša. 
Projektom je dato tehničko rješenje vanjske rasvjete platoa UPOV-a „Žminj“ i pripadnih površina, a 
odabrana je u skladu s uvjetima važeće norme za vanjsku  rasvjetu kojom su definirane smjernice za 
odabir razreda rasvjeta, zahtijevana svojstva, proračune i metode mjerenja. 
Projektirana rasvjeta je ekološki prihvatljiva rasvjeta koja zadovoljava potrebe za umjetnom 
rasvjetljenošću s maksimalnom koreliranom temperaturom boje svjetlosti (CCT) od najviše 3000 K, 

uz  G – indeks 1,5. 

Konačna odluka o primjeni i upravljanju rasvjete u kasnim noćnim satima definirat će služba 
održavanja u skladu s potrebama radnih procesa, okolišem i propisima zaštite na radu (sukladno 

Pravilniku o zonama rasvijetljenosti, dopuštenim vrijednostima rasvjetljavanja i načinima 
upravljanja rasvjetnim sustavima (NN 128/20)). 
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4.4 RAZVODNI ORMAR 

Razvodni ormari predviđeni ovim projektom, osim tipskih ormara, nisu industrijski opremljeni već 
ih Izvođač oprema specificiranom elektroopremom (sklapa) na gradilištu, te u skladu sa važećim 
Tehničkim propisom za niskonaponske električne instalacije izdaje za iste izjavu o sukladnosti koje 

unosi u svoju evidenciju. Izvođač je dužan sakupiti sve dokaze kvalitete za ugrađenu opremu, 
odnosno materijal, te priložiti ispitni protokol. Prilikom izrade ispitnog protokola izvođač je dužan 
provesti sljedeće provjere i  ispitivanja: 

 provjera načina montaže opreme (usklađenost sa izvedbenom projektnom dokumentacijom, 
pravilima struke i uputama proizvođača opreme ), 

 provjera načina označavanja ugrađene opreme i cjelokupnog razdjelnika (oznake proizvođača, 
označavanje ugrađene opreme sukladno izvedbenoj projektnoj dokumentaciji, oznake sustava 
zaštite, oznake sukladnosti), 

 postojanje sheme razvodnog ormara sukladnih stvarno izvedenom stanju, 

 ispitivanje pritegnutosti vodiča na opremi, 
 beznaponska provjera ožičenja, 
 provjera neprekinutosti zaštitnog vodiča, 
 ispitivanje dielektrične čvrstoće, 
 ispitivanje funkcionalnosti u radu. 

Temeljem zadovoljavajućih rezultata pregleda i ispitivanja i sakupljenih dokaza kvalitete ugrađene 
opreme Izvođač će izdati Izjavu o sukladnosti pojedinog razvodnog ormara koja se smatra 
odgovarajućim dokazom kvalitete. 
Nakon izdavanja izjave o sukladnosti Izvođač mora na svaki razvodni ormar postaviti oznaku 
sukladnosti u skladu sa važećim propisima. 

4.5 DOKUMENTACIJA O IZVEDENOM STANJU 

Ukoliko je došlo do izmjena tijekom gradnje u odnosu na izvedbeni projekt, potrebno je izraditi 
Izvedbeni projekt sa ucrtanim izmjenama i dopunama sukladno stvarno izvedenim radovima (projekt 

izvedenog stanja) ovjeren od strane ovlaštenog inženjera. Unutar projekta moraju biti prikazani svi 

stvarno izvedeni radovi, a Investitor ga je dužan čuvati za sve vrijeme dok građevina postoji. 

4.6 PROVJERAVANJE ELEKTRIČNE INSTALACIJE 

Završni pregled i ispitivanje električne instalacije obvezno se provodi odgovarajućom uporabom 
mjerne i ispitne opreme, te u skladu sa "Tehničkim propisom za niskonaponske električne instalacije" 
NN 05/10 i "Tehničkom propisu za sustave zaštite od djelovanja munje na građevinama" NN 87/08 i 
33/10 i normama na koje ti propisi upućuju od strane stručne osobe ovlaštene za ispitivanje. Za 
dijelove električne instalacije koji neće biti pristupačni kada gradnja građevine bude završena 
pregledi i ispitivanja tih dijelova električne instalacije provest će se tijekom gradnje građevine. O 
provedenom pregledu i ispitivanju vodi se zapisnik. Pregled električne instalacije vrši se prije 
ispitivanja, dok je električna instalacija u beznaponskom stanju.  
Provjeravanje mora, prema točci 61.2.3 norme HRN HD 60364-6, uključiti najmanje provjeru 
sljedećih stavaka (ako je primjenjivo): 

− metodu zaštite od električnog udara, 
− postojanje požarnih pregrada i drugih mjera opreza protiv širenja požara i topline, 
− odabir vodiča prema trajno podnosivim strujama i padu napona, 
− odabir i podešenost zaštitnih i nadzornih naprava, 
− postojanje i ispravni smještaj prikladnih naprava za odvajanje i sklapanje, 
− odabir opreme i zaštitnih mjera koje odgovaraju vanjskim utjecajima, 
− prepoznatljivost (označenost) neutralnog i zaštitnog vodiča, 
− da li su sklopne naprave spojene na linijske vodiče, 



 

 

UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 

– UPOV “ŽMINJ” – 1.200 ES 

III.stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom 

Projekt br. 

KS-05/19-GL 

 

RIJEKA, TRAVANJ 2024. 4-4 

 

− postojanje shema, obavijesti i upozorenja, 

− prepoznavanje (označavanje) strujnih krugova, nadstrujnih naprava, sklopki stezaljki itd., 
− primjerenost spojeva vodiča, 
− postojanje i primjerenost zaštitnih vodiča uključujući vodiče zaštitnog izjednačivanja 

potencijala i dodatnog izjednačivanja potencijala, 
− dostupnost opreme za udobnost pogona, prepoznavanja i održavanja. 
 

Ispitivanje mora, prema točci 61.3.1 norme HRN HD 60364-6, uključiti sljedeće stavke kronološkim 
redoslijedom: 

− neprekidnost vodiča, 
− izolacijski otpor električne izolacije, 
− automatski isklop opskrbe, 

− dodatna zaštita, 
− ispitivanje polariteta, 

− ispitivanje slijeda faza, 

− funkcionalno i pogonsko ispitivanje, 

− pad napona, 

− otpor uzemljenja. 

Ispitivanje otpora uzemljenja potrebno je izvršiti prema normi IEC 62305. 
Provjeravanjem se treba dokazati uklađenost električnih instalacija s odredbama ovog glavnog 
elektrotehničkog projekta. 
 

4.7 PREGLED SUSTAVA ZAŠTITE OD DJELOVANJA MUNJE 

Pregled i ispitivanje sustava LPS-a i otpora uzemljenja potrebno je izvršiti prema normi IEC 62305.  
Svrha je pregleda da zajamči: 

a) da je LPS u skladu s projektom; 

b) da su svi dijelovi LPS u dobrom stanju, da mogu obavljati projektirane funkcije 

te da nisu zahrđali; 
c) da su sve naknadno izvedene kovinske instalacije ili konstrukcije u zaštićenom 

prostoru spojene na  odgovarajući način na LPS ili njegovo proširenje. 
Preglede treba izvoditi u fazama:  

− pregled tijekom izvedbe objekta da bi se provjerila ugradnja svih ugradbenih elemenata,  

− pregled nakon postavljanja LPS-a radi provjere, da je izveden u skladu s točkama a) i b), 
− periodično ponovljeni pregledi u skladu s točkom a), b) i c) u vremenskim razmacima od dvije 
godine, 

− dodatni pregledi u skladu s točkama a), b) i c) nakon promjena i popravaka ili nakon saznanja 
da je objekt bio pogođen udarom munje. 
Ispitivanja moraju dokazati sukladnost s glavnim i izvedbenim projektom sustava zaštite od 
djelovanje munje, hrvatskim normama i Zakonom o gradnji. Za provedbu redovitih i izvanrednih 

ispitivanja te provedbu održavanja u skladu s rezultatima ispitivanja odgovoran je vlasnik građevine. 
Nakon pregleda i ispitivanja, eventualni nedostaci moraju se otkloniti u što kraćem roku. 
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Mjerenja i kontrola sustava LPS-a: 

1. TIJEK KONTROLNIH PREGLEDA       

-kontrola tijekom gradnje građevine pretežno o stanju ugrađenosti uzemljivača i redovita kontrola 
skupa s kontrolom građevine, 

-završna kontrola po završetku izgradnje zaštitnog LPS-a, 

-pri prvom pregledu izraditi knjigu LPS s ucrtanim odvodima i mjernim točkama, te odrediti rokove  
periodičnih pregleda, 

-periodični pregledi u odnosu na prirodu štićenog prostora i korozijski problem, 
-dodatni pregledi koji se rade kad je poznato da je objekt pogođen  izravnim udarom munje ili po 

rekonstrukciji. 

2. GUSTOĆA  PREGLEDA   
-svake druge godine s ugrađenim LPS sustavom zaštitnog nivoa IV, 
-kod pregleda je potrebno izraditi izvješće o stanju sustava u pogledu ispravnosti i stanja  

korozivnosti, 

-izmjeriti veličinu otpora rasprostiranja pojedinih uzemljivača i sustava uzemljenja. 
3. MJERENJA-  

-mjerenje i ispitivanje izvesti periodički svakih 5 godina, 
-mjerenje otpora zajedničkog uzemljivača, 
-mjerenje galvanske povezanosti vodljivih dijelova,      

-mjerenje otpora rasprostiranja uzemljivača. 
 

4.8 SANACIJA GRADILIŠTA / ZBRINJAVANJE GRAĚ. OTPADA 

Svi otpadni i štetni materijali koji ostaju na gradilištu tijekom izvođenja instalacija pa tako i 
električnih instalacija (kabeli, ostaci opreme, ambalažna oprema i slično), moraju se u potpunosti 
prikupiti i odložiti na ovlašteni deponij otpadnog materijala / reciklažno dvorište, ili ponuditi 
specijaliziranom poduzeću za zbrinjavanje otpadnog materijala, sve uz ishodovanje odgovarajuće 
pisane potvrde. 

Sve vanjske površine na kojima se izvodi polaganje kabela, odnosno vrši se iskop i zatrpavanje 
kabelskih rovova, moraju se vratiti u prethodno stanje ili u oblik predviđen građevinskim projektom, 
a višak materijala potrebno je odvesti na ovlašteni deponij. 
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5. PROJEKTIRANI ROK UPORABE, ODRŽAVANJE 
GRAĚEVINE I UVJETI ZAMJENE 

 
 
 

5.1 PROJEKTIRANI ROK UPORABE 

 

Uporabni vijek elektroinstalacija koje su predmetom ovog projekta je : 

 

• za instalaciju razvoda   najmanje 30 godina 

• za opremu automatike   najmanje 20 godina 

• za sustav zaštite od munje  najmanje 30 godina 

 

5.2 ODRŽAVANJE ELEKTROINSTALACIJA 

Održavanje električne instalacije mora biti takvo da se tijekom trajanja građevine očuvaju tehnička 
svojstva električne instalacije, odnosno da su ispunjeni zahtjevi određeni ovim projektom i važećim 
tehničkim propisima te da se ispunjeni bitni zahtjevi za građevinu. U sklopu održavanja potrebno je 
provoditi redovite provjere električne instalacije u vremenskim razmacima prema ovom projektu i 
pisanoj izjavi izvođača o izvedenim radovima i uvjetima održavanja građevine. Izvanredne 
provjeremoraju se izraditi nakon izvanrednog događaja na infrastrukturi. Ispunjavanje propisanih 
uvjeta održavanja električne instalacije dokumentira se u skladu sa projektom građevine i praćenjem 
dotrajalosti komponenti električne instalacije zapisnicima o radovima održavanja i obavljenim 

pregledima i ispitivanjima električne instalacije.  
Projektirana elektroinstalacija ne zahtijeva posebno održavanje. Redovita periodična provjeravanja 
instalacije potrebno je planirati na način da se minimalno svakih 4 godine obave sva mjerenja 
sukladno uputama sadržanim u ovome projektu, izuzev ispitivanja otpora izolacije zbog 
kompleksnosti. Provjera otpora izolacije potrebno je uraditi nakon što se redovitim provjeravanjem 
ustanovi da je instalacija ili njen dio u takvom stanju da ukazuje na potrebu provođenja ispitivanja. 
Definiranje potrebe za ispitivanjem obveza je ispitivača koji provodi redovita provjeravanja 

cjelokupne instalacije. 
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Za električnu instalaciju potrebno je voditi kontrolnu knjigu u koje se obavezno upisuje: 
− podaci o korisniku instalacije, 

− podaci o osobi zaduženoj za održavanje, 
− evidencije o popravcima, 

− zapisnik o provjeri (pregledu i ispitivanju) el. instalacije / sustava LPS-a, 

− sheme i prilozi. 

 

5.3 ODRŽAVANJE SUSTAVA ZAŠTITE OD MUNJE (LPS-a) 

Održavanje sustava LPS-a mora biti takvo da se tijekom trajanja građevine očuvaju njegova tehnička 
i ispunjavaju zahtjevi određeni projektom i važećim tehničkim propisom. Održavanje sustava 
podrazumijeva periodičke preglede i ispitivanja sustava te izvođenje radova kojima se sustav 
zadržava ili vraća u stanju određeno projektom. Ispunjavanje propisanih uvjeta održavanja sustava 
dokumentira se u skladu s ovim projektom te zapisnicima o pregledima, ispitivanjima i radovima na 

održavanju sustava u skladu sa prilogom "C" važećeg tehničkog propisa. 
Za sustav zaštite od munje, temeljem odabrane razine zaštite definira se periodično provjeravanje 
sukladno slijedećoj tablici: 

Razina zaštite Razdoblje između pregleda 

Razdoblje između 
ispitivanja i 

mjerenja 

Razdoblje 

između pregleda 
kritičnih 
dijelova 

IV 2 godine 5 godina 3 godine 

 

Pregled i ispitivanje instalacija LPS-a potrebno je napraviti i nakon uočenih oštećenja uzrokovanih 
udarom munje ili drugih mehaničkih oštećenja. 
Za sustav LPS-a potrebno je voditi zasebnu kontrolnu/revizionu knjigu sustava zaštite od munje 
(LPS) u koje se obavezno upisuje: 

− podaci o korisniku instalacije, 

− podaci o osobi zaduženoj za održavanje, 
− evidencije o popravcima, 

− zapisnik o provjeri (pregledu i ispitivanju) sustava LPS-a, 

− nacrti i prilozi. 

 

5.4 UVJETI I NAČIN ZAMJENE PROJEKTIRANE ELEKTROINSTALACIJE PO ISTEKU 
UPORABNOG VIJEKA 

Projektirani (proračunski) uporabni vijek predmetne građevine je duži od projektirane 
elektroinstalacije i automatike koja je obuhvaćena ovim glavnim elektrotehničkim projektom. 
Neposredno prije isteka roka projektirane elektroinstalacije, Investitor će naručiti od ovlaštenih osoba 
elektrotehničke struke izradu odgovarajuće elektrotehničke dokumentacije. Navedenom 
dokumentacijom će se definirati uvjeti i način zamjene predmetne elektroinstalacije, uvjete sanacije 

građevine po izvedenim radovima, te uvjete prikupljanja i zbrinjavanja nastalog otpada, sve u skladu 
s izdanom građevinskom dozvolom, kao i tehničko-tehnološkim napretkom elektrotehničke struke i 
predmetne opreme. 

Projektant: 

 

 
MIROSLAV CRNIĆ, mag.ing.el. / E 2652 
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6. TEHNIČKI OPIS 
 

6.1 UVOD I PREDMET PROJEKTA 

Predmet ovog glavnog projekta je Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda: 

UPOV „ŽMINJ“ III. stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom kapaciteta 1.200 ES. 

Investitor izrade dokumentacije / izgradnje je Usluga odvodnja d.o.o. Pazin. 

Glavni projekt izrađen je kao podloga za ishođenje potvrda glavnog projekt od strane javnopravnih 
tijela te ishođenje građevinske dozvole za građenje novog UPOVa. 
Na lokaciji planirane gradnje UPOV-a izgrađen je i u funkciji biljka uređaj za 700 ES za koji je 
ishođena Uporabna dozvola klasa: UP/I-361-05/02-01/21; urbroj: 2163-12/05-02-6 Rovinj, 

22.11,2002., pravomoćna 11.12.2022. (priložena u vodećoj mapi). 
 

Opći podaci Uređaja: 
Građevina: Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda – UPOV „Žminj“ 

 treći (III.) stupnj pročišćavanja 

Primijenjena tehnologija MBR tehnologija  

Namjena infrastrukturna građevina 2.a skupine, isključivo u funkciji pročišćavanja 
komunalnih otpadnih voda Općine Žminj, pod nadležnošću komunalnog 
društva Usluga odvodnja d.o.o. Pazin. 

Kapacitet uređaja 1.200 ES  (ekvivalent stanovnika) 

Lokacija uređaja građevna čestica k.č. 7706/7, k.o. 324957 Žminj 
 Lokacija UPOV-a je udaljena od stambenih zona. 

Podaci o parceli UPOV-a ukupna površina 5.041,00 m2, koja se sastoji od gospodarskog dvorišta 
2.637,00 m2, uređenog  zemljište 2.360,00 m2, spremnika 18,00 m2, 

spremnika 26,00 m2. 

 Vlasnik : Općina Žminj 
Prilaz na parcelu: k.č 14165, k.o. Žminj u naravi ŽC 5077 
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Dovod otpadne vode  Dotok komunalnih otpadnih voda je sa sjeverne strane uređaja putem 
sanitarnih kolektora iz pravca naselja Žminj koji se na parceli 
objedinjavaju u zajedničko okno. 

Ispust pročišćenih voda  Ispust pročišćenih voda predviđen je neizravno u teren putem postojećeg 
upojnog bunara. 

Izgrađenost parcele Na parceli je izgrađen i u funkciji uređaj za pročišćavanje otpadnih voda – 

biljni uređaj za 700 ES koji se sastoji od taložnice 26,00 m2, polja za 

filtriranje, biljke polja 1, biljke polja 2, polja za poliranje ukupne površine 
2.360,00 m2; upojnog bunara, napuštenog spremnika 18,00 m2.  

 Za biljni uređaj i kanalizacijski sustav odvodnje ishođena je uporabna 
dozvola klasa: UP/I-361-05/02-01/21; urbroj: 2163-12/05-02-6 od 

22.11.2022. 

Zona sanitarne zaštite  Parcela UPOVa (lokacija građevine) nalazi se u IV. zoni sanitarne zaštite. 
 

 

Ovim glavnim elektrotehničkim projektom je za UPOV "ŽMINJ“ rješena elektroinstalacija i 
automatika uz tehnološku opremu Uređaja, opća elektroinstalacija rasvjete i utičnica, sustav zaštite 
od munje (LPS) s uzemljenjem, izjednačivanjem potencijala dostupnih vodljivih dijelova (metalnih 

masa) i prenaponskom zaštitom, te oprema nadzorno-upravljačkog sustava (NUS). 
Projekt je izrađen u skladu sa slijedećim dokumentima, odnosno projektnom dokumentacijom: 

1. Glavnim građevinskim projektom - Mapa 1: Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda                              
UPOV „ŽMINJ“ – 1.200ES, III. stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom, izađivač tvrtka            
PROJEKT NOVA d.o.o. Rijeka. 

2. Glavnim strojarskim projektom - Mapa 2: Uređaj za pročišćavanje otpadnih voda                              
UPOV „ŽMINJ“ – 1.200ES, III. stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom, izađivač tvrtka            
TEHNIČKI INŽINJERING d.o.o. Opatija 

3. Tehničkim uvjetima za projektiranje i izvedbu elektro instalacija u kanalizacijskim objektima. 
 

Lokacija uređaja: 

 Lokacija 

UPOV 

„Ž M I NJ“ 

k.č. 7706/7 

k.o. 324957 ŽMINJ, 

Istarska županija 

 

 

6.2 UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 

6.2.1 Napajanje i mjerenje električne energije 

Predviđena vršna elektroenergetska snaga UPOV-a „Žminj“ iznosi: 
Pmax = 50 kW - 400V, 50Hz. 

Napajanje UPOV-a „Žminj“ električnom energijom i mjerenje utroška električne energije izvest će, 
prema vlastitom tehničkom rješenju, nadležna distribucija HEP-ODS-a, sukladno Elektroenergetskoj 

suglasnosti (EES). 
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Sukladno Uredbi za izdavanje energetskih suglasnosti i utvrđivanju uvjeta i rokova priključenja na 
elektroenergetsku mrežu i Pravila o priključenju na distribucijsku mrežu, ishodovana je 

elektroenergetska suglasnost: EES broj 4011-70238817-100014209, izdana 04.04.2024 od                         

HEP-ODS-a, Elektroistra Pula: 

 

Šifra OMM Naziv OMM 
Vršna EE snaga /  
Napon priključka 

Ostalo 

1197319637 
USLUGA 

ODVODNJA d.o.o. 
(UPOV ŽMINJ) 

50,0 kW / 

400 V, 50 Hz 
maksigraf 

Napomena: Elektroenergetska suglasnost je priložena u općem dijelu elektro projekta. 

Mjesto razgraničenja i odgovornosti vlasnika građevine i HEP-ODS-a je KPMO ormar na granici 

parcele UPOV-a. 

U KPMO je, pored mjerne opreme za mjerenje električne energije, smješten i uređaj za odvajanje. 
Obzirom da se priključenje vrši na razini napona 0,4 kV i za priključnu snagu iznad 22 kW,  prema 

standardnim podacima očekivana maksimalna struja tropolnog kratkog spoja  u mreži iznosi 25 kA. 

Sukladno tome je dimenzionirana električna instalacija Uređaja za pročišćavanje otpadnih voda 
UPOV “Žminj”. 
Zaštita od električnog udara u slučaju kvara (indirektnog dodira) izvedena je automatskim 
isklapanjem napajanja uz primjenu TN-C-S sustava razvoda. Dodatna zaštita, kao predmjera 

osnovnoj zaštiti, ostvarena je uporabom strujne zaštitne sklopke s naznačenom preostalom proradnom 
strujom  30mA (ZUDS). 

Napajanje glavnog razvodnog ormara Uređaja GRO.UP iz slobodnostojećeg priključno mjernog 
ormara KPMO izvest će se kabelom XP00 4×35 + 1×35 mm2, štićen u slobodnostojećem priključno 
mjernom ormaru NH osiguračem vrijednosti uloška 100A. Polaganje napojnog kabela od SPMO do 

GRO.UPOV izvodi se kroz predviđenu NN kabelsku kanalizaciju, PVC cijevi 160mm (kabelska 

kanalizacija prema odredbama glavnog građevinskog projekta). 

Na razvodnom ormaru GRO.UP  predviđena je utičnica za priključak pričuvnog napajanja (mobilni 

agregat) u slučaju nestanka mrežnog napajanja. U tom je slučaju potrebno prebaciti izbornu sklopku 
napajanja, s objedinjenom funkcijom glavne sklopke, u položaj "2-Agregat" čime će se onemogućiti 
povratni utjecaj na distributivnu elektroenergetsku mrežu HEP-ODS-a. 

 

 

6.2.2 Isklop u nuždi 
Isključenje cjelokupnog napajanja električne energije UPOV-a moguće je preko udarnih tipkala za 
daljinski isklop. 

Predviđena tipkala za isklop mrežnog napajanja su smještena na pročelje objekta UPOV-a u blizini 

ulaznih vrata u prostore UPOV-a. 

Navedena tipkala su ožičena s pripadnim prekidačima kabelima s poboljšanim svojstvima u slučaju 
požara i očuvanjem električne funkcionalnosti 30 minuta. 
Dodatno tipkalo je predviđeno na vratima glavnog razvodnog ormara GRO.UPOV-a. 
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6.2.3 Elektroinstalacija uz tehnološku opremu 

Elektroinstalacija UPOV-a priključuje se na slobodnostojeći, čelični razvodni ormar GRO.UP, 
modularne izvedbe, sastavljen iz dva polja minimalno približnih ukupnih dimenzija 
~3000(1000+1000+1000)1800400 mm  (š×v×d), u zaštiti min. IP 54, postavljen na tipsko čelično 
postolje visine 200 mm, u elektroprostoriji pogonske zgrade UPOV-a. 

U razvodni ormar GRO.UP smještena je upravljačka, sklopna i zaštitna oprema za tehnološku 
opremu, zaštitna oprema uz opću elektroinstalaciju Uređaja, oprema za mjerenje i signalizaciju, te 
oprema sustava daljinskog upravljanja i nadziranja (programabilni logički kontroler s pripadnom 
opremom za automatsko upravljanje, operaterski panel na vratima razvodnog ormara, GSM/GPRS 

terminal,...). 

Upravljanje pojedinom tehnološkom opremom moguće je na dva načina – ručno i automatski. 
Ručno upravljanje 

Izborna preklopka upravljanja pojedinog uređaja, (odnosno mod grafičkog "touch-screen" panela) 

postavi se u položaj 1-ručno, a potom se pripadnim tipkalima start / stop upravlja radom uređaja. 
Ukoliko se elektromotor tehnološkog uređaja upušta u rad preko frekventnog pretvarača omogućena 
je i ručna regulacija brzine vrtnje. 
Automatsko upravljanje 

Izborna preklopka pojedinog trošila postavi se u položaj 2-automatski. Automatsko upravljanje 

pojedinim uređajem vrši se preko programibilnog logičkog kontrolera (PLC-a) u skladu s tehničko-

tehnološkim zahtjevima procesa pročišćavanja otpadnih voda, tj. u ovisnosti od protoka i 
koncentracija influenta. Pri tome se, na temelju radnih sati, vodi računa o jednolikoj eksplataciji 

radnih i pričuvnih uređaja. 
Upravljanje automatskim finim sitom s kompaktorom, kao i dehidratorom moguće je lokalno s 
pripadnih tipskih razvodnih ormarića, bilo automatski na temelju razine ili ručno pomoću tipkala i 
preklopki na razvodnog ormarića. 
Uređaj za obradu / čišćenje zraka ima vlastiti tipski elektro ormarić s opremom za ručno, odnosno 
automatsko uključenje (tlocrtna oznaka R.OZ). 
Sa svih tipskih, tvornički predgotovljenih razdjelnika tehnološke elektroopreme preuzimaju se signali 
rada i grešaka, odnosno povezuju se odgovarajućim komunikacijskim putem (ethernet komunikacija 
ili slično) na lokalni nadzorno-upravljački uređaj (PLC) UPOV „Žminj“. 
Konačna konfiguracija i opremanje glavnog razvodnog ormara UPOV-a dat će se izvedbenim 
elektrotehničkim projektima u skladu s odabranom tehnologijom UPOV-a i pripadnim zahtjevima. 

 

6.2.3.1 Kompenzacija jalove energije 

Kako bi se ispunio zahtjev nadležne elektrodistribucije za faktorom snage od 0,95 induktivno do 1, 
predviđena je kompenzacije jalove energije. 
Kroz glavni elektrotehnički projekt, sagledavajući konačno odabrane tehnološke potrošače, njihove 
pojedinačne snage i načine upuštanja u rad, definiran je sklop automatske kompenzacije ukupne snage  
17,5 kVAr (stupnjevanje 7 x 2,5 kVAr). 

Tipizirani uređaji za automatsku regulaciju jalove energije, moraju zadovoljiti zahtjev opremljenosti 
odgovarajućim harmonijskim filterima/prigušnicama kako se ovim uređajima ne bi utjecalo na 
vrijednost ukupnog harmonijskog izobličenja (THD) na mjestu priključenja, a koji prema tehničko 
energetskim uvjetima može iznositi najviše 2%. 
Konačni odabir snaga i pozicioniranja sklopova za automatsku kompenzaciju dat će se izvedbenim 

elektrotehničkim projektima u skladu s odabranom tehnologijom UPOV-a i pripadnim zahtjevima. 
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6.2.3.2 Mjerna, regulacijska i signalna oprema Uređaja 

Sva mjerno-regulacijska oprema napaja se preko on-line uređaja za besprekidno napajanje (UPS) s 
dvostrukom konverzijom. UPS na izlaznim stezaljaka predaje opremi konstantan i stabiliziran napon 

od 230V neovisno o mrežnim uvjetima, štiti je od prenapona i od viših harmonika, te omogućava njen 
rad u slučaju nestanka mrežnog napona (autonomija rada min. cca 30 minuta). 
Svi mjerači su predviđeni za kontinuirano mjerenje, opremljeni strujnim izlazom 4-20 mA, te relejnim 

izlazima za signalizaciju greški mjerača. 
Mjerači protoka, pored navedenog, opremljeni su i dodatnim relejnim izlazima za signalizaciju 

zbirnog, odnosno kumulativnog protoka (imp/m3). 

Opcionalno, kontinuirani mjerači i planirani analizatori mogu se isporučiti i s „ethernet“ 
komunikacijom te se, preko odgovarajućeg „switch“ preklopnika spojiti na lokalni PLC radi prihvata 
i obrade svih mjernih veličina. 
U nastavku se daje popis mjerno-signalizacijske opreme predviđene strojarsko-tehnološkim 
projektom: 

➢ 5 x elektromagnetski mjerač protoka vode, 
➢ 2 x kontinuirani mjerač tlaka, 
➢ kontinuirani analizatori kemijskog spoja u bazenima aeracije 1 i 2, 

➢ kontinuirani mjerač nivoa u crpnoj stanici, 
➢ kontinuirani mjerač nivoa u egalizacijskom bazenu, 
➢ kontinuirani mjerač nivoa u bioreaktoru 1, 

➢ kontinuirani mjerač nivoa u bioreaktoru 2, 
➢ kontinuirani mjerač nivoa u bazenu mulja, 
➢ sklopka za signalizaciju minimalnog i visokog nivoa vode u bazenima UPOVa (~10kom), 

➢ kontinuirani analizatori kemijskog spoja na izlazu UPOV-a,… 

Za sve elektromotore crpki, puhala i slično mjeri se ukupni broj sati rada pojedinog agregata. 
Na ulaznim vratima UPOV-a predviđene su signalizacijske sklopke za alarmiranje u slučaju 
neovlaštenog ulaska u objekt. 
Kontinuirani mjerači razine i protoka, te signalizatori uz tehnološki proces definirat će se 
izvedbenim projektima u skladu s odabranom tehnologijom u postupku javne nabave. 

 

6.2.3.3 Upravljački sustav NUS-a 
 

Upravljački sustav podrazumijeva sustav mjerenja vrijednosti parametara bitnih za odvijanje procesa 
obrade, nadzora istih i upravljanja pojedinim elektromehaničkim elementima, a time i procesom 
obrade otpadne vode. 

Potreban je stalni nadzor procesa obrade otpadne vode obzirom na varijacije količina i karakteristika 
same otpadne vode. Nadzor karakteristika i količine ulazne i izlazne vode vrši se kontinuiranim 
mjerenjem protoka elektromagnetskim mjeračima, radnog tlaka na membranama, te mjerenjem 

mutnoće izlazne vode. Sva su mjerenja u realnom vremenu, a izmjereni se podaci i pokazatelji stanja 
procesa, procesni signali, te alarmi konstantno zapisuju u bazu podataka osobnog računala u sklopu 
upravljačkog sustava. Svi navedeni pokazatelji i podaci se prikazuju i na zaslonu osobnog računala 
postojećeg centra NUS-a korištenjem upravljačkog sučelja. 
Nadzor i automatsko vođenje radom cijelog uređaja osigurano je uporabom lokalnog PLC-a 

(Programmable Logic Controller – programibilni logički kontroler), te komunikacijski povezan na 

postojeći SCADA sustav što ujedno omogućava i daljinski nadzor i upravljanje radom UPOV-a. 
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Podaci o alarmima se kao SMS (i/ili e-mail poruke) šalju na odabrane GSM mobitele (e-mail adrese) 

korištenjem sustava komunikacije. 
Uronjene elektromotorne pumpe zaštićene su od preopterećenja sklopkama za termičku zaštitu, te 
nadzorom razine vode u bazenima u kojima su smještene. 
Kontrolom razine otpadne vode u bioreaktorima korištenjem kontinuiranih mjerača osigurava se 
ispravan rad uređaja, te određuju režimi rada pojedinih elemenata (opreme) UPOV-a. 

Automatska regulacija funkcionira kao proces koji se odvija u jednom stanju ili više stanja 
istovremeno. Aktiviranje određenih stanja (pojava i/ili promjena određenih veličina parametara) 
izaziva stvaranje upravljačkih naloga kojima se rad UPOV-a prilagođava nastalim promjenama.  

 

6.2.3.4 Nadzorno-upravljačka oprema Uređaja 

Sva mjerenja, signalizacije i podaci o stanju opreme povezani su na PLC radi upravljanja, prijenosa 

podataka do operaterskog terminala s LC displejem, te prijenosa informacija o stanju opreme do 

ovlaštenih osoba putem SMS poruka, odnosno GSM/GPRS komunikacije prema nadzorno 
upravljačkom centru cjelokupnog kanalizacijskog sustava. 
Na LC displeju se prikazuje rad i greške tehnološke opreme (crpki, puhala,...), moguće je očitavanje 
povijesti događanja uz tehnološku opremu, te se signaliziraju alarmna stanja. 
Za ostvarenje GSM/GPRS pretplatničkog odnosa i dobivanje GSM broja Investitor će pravovremeno 

podnijeti zahtjev jednom od nadležnih GSM koncesionara. 

Signali i mjerenja iz Uređaja koje se prosljeđuju na opremu NUS-a, u svrhu aktivne obrade, razvrstani 

su na slijedeće: 
➢ Digitalni ulazi – signalizacije tipa „uključeno-isključeno“ („otvoreno–zatvoreno“), s tim da se isti 

dijele u statusne digitalne ulaze (otvoren, zatvoren,...) i alarmne digitalne ulaze (nestanak mrežnog 
napona, neovlašten pristup, greške tehnološke opreme,...), a koje upućuju na hitnu intervenciju. 
Digitalni ulazi prihvaćaju se sa tehnološke opreme kao beznaponski  kontakti, s napajanjem iz PLC-a 

(naponska razina 24 V DC) – tzv „sink“ varijanta. 
➢ Analogni ulazi – informacije i mjerenja u kontinuiranom numeričkom obliku koje također mogu biti 

statusne (redovne), odnosno hitne ili alarmne (raziona vode i slično). Analogni ulazi se prihvaćaju kao 
strujni signali 4-20 mA ili naponski signal 0-10 V; 

➢ Digitalni izlazi – izvršne signalizacije/naredbe, kojim se upravlja pojedinom tehnološkom opremom 
sistemom „uključi-isključi“. Digitalni izlazi proizlaze iz PLC-a kao impulsni relejni izlazi s 

maksimalno prihvatljivim naponom na kontaktima 250 V, 50 Hz, uz napomenu da napajanje dolazi 

„izvana“, tzv. „source“ varijanta. 

Ovim projektom, a u skladu s prethodno navedenim, za Uređaj je predviđena ugradnja modularnog 
programabilnog logičkog kontrolera (PLC-a) s integriranom funkcijom lokalnog uređaja i periferne 
stanice NUS-a. 

Programska oprema nadzorno upravljačkog PLC-a treba omogućiti potpuni automatski rad 
tehnološke opreme bez prisutstva stalne posade. Stoga je potrebno definirati i unijeti algoritme 
automatskog rada uz tehnološku opremu, usklađeno s algoritmom rada cjelovitog Uređaja, odnosno 
pripadnog kanalizacijskog sustava. 

Automatski rad temelji se na razinama, protoku i koncentraciji odgovarajućih tehnoloških pokazatelja 
otpadne vode, a egzaktne granične vrijednosti parametara razine moraju biti podesive čime će se 
operaterima nadležne službe Investitora omogućiti postavljanje istih u skladu sa zahtjevima 
kanalizacijskog sustava. 

Algoritam treba biti ovisan i o trendu, tj. brzini pada ili rasta mjerene veličine, uzimajući u obzir tzv 
„mrtvu zonu“ mjerene veličine na koju sustav NUS-a ne treba trenutno reagirati. 
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Dodatno, uzimajući u obzir i broj sati rada pojedinog agregata, može se postići puna optimizacija 
sustava i time pridonijeti značajnim uštedama u potrošnji električne energije, odnosno eksploataciji 
tehnološke opreme. 
Statistička obrada svih navedenih podataka odvijat će se u centru nadzorno-upravljačkog sustava, 
putem odgovarajuće programske opreme, temeljem čega će se moći kontinuirano optimizirati rad 
sustava. 

 

6.2.4 Opća elektroinstalacija UPOV-a 

Rasvjeta prostora rješena je vodotjesnim svjetiljkama (IP65) s LED izvorima svjetla ukupne snage 
po svjetiljci od 28W i 53W, koje će se postaviti na strop na visini od 3,1-4,1 m od gotovog poda (vidi 

nacrt br.4). 

Upravljanje rasvjetom vršit će se sklopkama nadgradne izvedbe postavljenim kod ulaznih vrata 
pripadnog prostora, dok se reflektorskom rasvjetom tehnoloških bazena upravlja sklopkom iz 
prostora predtretmana. Sklopke se postavljaju na visinu 1,2 m od poda. 

Rasvjeta tehnoloških bazena rješena je LED reflektorima 40 W, u zaštiti IP65. Upravljanje rasvjetom 

bazena vrši se preko preklopke na razvodnom ormaru. 
Rasvjeta ulaza u građevinu predviđena je LED reflektorima 40 W u zaštiti IP65 s ugrađenim IC 
senzorom (detektorom pokreta). Reflektori su opremljem zaštitnom antivandal mrežicom. 
Upravljanje vanjskom rasvjetom moguće je u automatskom radu pomoću IC senzora, odnosno u 
ručnom radu preko preklopke na razvodnom ormaru. 
Sigurnosna rasvjeta za orijentaciju i izlaz iz prostora u slučaju nestanka napona mrežnog napona 
predviđena je svjetiljkama u zaštiti IP 65, snage 6,6 W, s vlastitim izvorom napajanja (baterijom) koja 

osigurava autonomiju rada od min 3 sata. U strujnom krugu sigurnosne rasvjete na razvodnom ormaru 

instalirana je sklopka za ispitivanje ispravnosti svjetiljke. 

U prostorima predtretmana, strojarnice, prostoru kemikalija i elektroprostorije predviđene su utičnice 
16 A - 230 V i 16 A - 400 V za prijenosne potrošače, te utičnice 24 V za priključak prijenosne 
svjetiljke. 

 

6.2.5 Polaganje kabela elektroinstalacije 

Građevinskom projektom je u elektroprostoriji UPOV-a predviđen energetski kanal koji se proteže u 

podu ispod elektro ormara. 

Od priključno mjernog ormara HEP-ODS-a do ulaza napojnog kabela u elektroprostoriju, glavnim 

građevinskim projektom je predviđena energetska kabelska kanalizacija od PEHD cijevi 2x160mm i 

tri kabelska betonska zdenca približne veličine D0, nosivosti 250kN.  
Kabeli elektroinstalacije uz tehnološku opremu Uređaja, te kabeli opće elektroistalacije, polažu se 
kroz energetske kanale te po kabelskim kanalima izrađenim od INOX-a 200/60mm i 100/60mm, a 

manjim dijelom u tvrdim instalacijskim PNT i/ili SAPA cijevima. 

BITNO: 

Na prodoru kabela iz elektroprostorije prema ostalim prostorima izvest će se protupožarno brtvljenje 

tipiziranim vatrootpornim jastučićićima koji trebaju zadovoljiti vatrootpornost zidova (prema 

odredbi građevinskog projekta, odnosno odredbama elaborata zaštite od požara). Nakon izvedbe 

protupožarnog brtvljenja za isti se izdaje certifikat od ovlaštene osobe. 
Sve ostale kabelske prodore i kabelske cijevi potrebno je, nakon polaganja kabela, vodonepropusno 

brtviti tipskim sustavima za brtvljenje proizvod kao tip Roxtec, „hauff-tecnik“, „knauf“ ili 
odgovarajući drugih proizvođača.  
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6.2.6 Sustav zaštite od munje (LPS) 

Instalacija sustava zaštite od munje ima zadatak štititi ljude, objekte i predmete u njima od štetnih 
posljedica atmosferskog pražnjenja. 
Zaštita se vrši iz dva razloga, jedan je socijalni, a drugi ekonomski. Pod socijalnom zaštitom 
podrazumijeva se zaštita ljudi i životinja i ona je uvjetovana zakonskim propisima. Pod ekonomskom 
zaštitom podrazumijeva se zaštita imovine od štetnog djelovanja munje. Sustav zaštite od munje se 
sastoji od metalnih provodnika dovoljnog presjeka tako da udar munje odvede u zemlju bez štetnih 
posljedica, a instalacija na objektu, tijekom vremena, mora pokazati sljedeće osobine: 

- električnu sigurnost u besprijekornom provođenju struje munje u zemlju, 
- mehaničku čvrstoću da je sposobna izdržati udar munje, a da se ne deformira ili otopi, 
- postojanost na koroziju tijekom vremena, 

- termičku izdržljivost, što znači da je ispravno dimenzionirana, 
- usklađenost s arhitektonskim zahtjevima, 
- ekonomsku isplativost. 

Glavni dijelovi svake LPS instalacije su: 

- - glavni prihvatni vod – hvataljka, 

- - vertikalni odvodi, 

- - pomoćni priključni vodovi, 
- - uzemljivač. 
 

6.2.6.1 Uzemljenje i sustav zaštite od munje (LPS) 
 

Proračun rizika, priložen u poglavlju „Tehnički proračun“, izvršen bez zaštitnih mjera dokazuje da je 
izračunati rizik predmetne građevine Uređaja za pročišćavanje otpadnih voda veći od prihvatljivog 
rizika. 

Uz primjenu zaštitnih mjera: 
1. Razina zaštite LPS-a: Razina zaštite IV; 

2. Zaštita od prenapona: Koordinirana prenaponska zaštita sukladno normi HRN EN 62305-4; 

izračunati rizik manji je od prihvatljivog rizika čime su zadovoljeni zahtjevi važeće norme. 

Kao prihvatni vod i odvod sustava zaštite od munje koristit će se inox žica Ø8 mm položena po krovu 
zgrade UPOV-a. Prihvatni vodovi će se spojiti na uzemljivač inox žicom  Ø8 mm, odnosno FeZn 

trakom 25×4mm. Inox žica po pročeljima zgrade Uređaja se polaže nadžbukno, preko tipskih zidnih 
nosača. 
Sve spojeve žice na žicu i žice na traku izvesti standardnim inox spojnicama. 
Odvodnici prenapona klase II (40kA) u razvodnom ormaru GRO.UP spajaju se ne PE sabirnicu 

vodom P/F-Y 16 mm2. Za osjetljiviju opremu predviđeni su odvodnici prenapona klase 2 (8 kA). 
Uzemljivač u temelju objekta UPOV-a izvest će se FeZn trakom 25×4 mm položenom u temelje 
"sjekomice", dok se u okolnom terenu uzemljivač izvodi INOX trakom 30x3,5mm (na min. dubini 

od 0,8m). Polaganje trake uzemljivača u temelju potrebno je izvesti ispod sloja hidroizolacije, po 

betonskom željezu, pri čemu se minimalno svaka 2 metra izvodi spajanja trake na betonsko željezo 
(zavarivanjem ili tipskim spojnim materijalom). 
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Sa uzemljivača u temelju potrebno je pravovremeno izvesti izvode za spajanje sabirnica za 

izjednačivanje potencijala, uzemljivače u okolnom terenu, te odvode vanjskog sustava LPS-a. 

Sve spojeve trake na traku u zemlji izvesti standardnim križnim spojnicama. 
Sve veće metalne mase u zemlji na udaljenosti manjoj od  3 m  potrebno je najkraćim putem  povezati 
na uzemljivač  (spojevi s ogradom i sl.). 
 

6.2.6.2 Izjednačivanje potencijala dostupnih vodljivih dijelova 
 

Izjednačivanje potencijala metalnih masa izvedeno je povezivanjem svih metalnih masa na sabirnice 
za izjednačenje potencijala. Za zgradu UPOV-a predviđene su sabirnice za izjednačivanje potencijala 
tlocrtne oznake SIP, izvedene od inox žice Ø8 mm i postavljena na zidne nosače na približnoj visini 
0,5 - 1 m od poda. U bazenima, u kojim je prisutna voda, sabirnice će se postaviti na odgovarajuću 
visinu, van dosega vode) 

Na pojedini SIP se spaja dovod sa uzemljivača građevine Inox traka 30×3,5mm i vodiča H07V-K 

presjeka 16mm2 Cu u unutrašnjem razvodu. Sekundarne sabirnice ostalnih pogonskih prostora, 

izvedene također od inox žice Ø8 mm, povezuju se na GSIP  vodičem H07V-K 16mm2.  

Metalne mase (armature, cijevi i sl.) spajaju se na SIP pomoću vodiča H07V-K 6 mm2. 

Sabirnica "PE" u razvodnom ormaru spaja se na SIP vodičem H07V-K 16 mm2. 

Premoštenje i uzemljenje mjerača protoka izvesti vodičem H07V-K 6 mm2, odnosno prema uputama 

proizvođača isporučenog mjerača protoka. 
Prirubnice premostiti mostovima od inox lima ili podlaganjem nazubljenih podloški ispod jednog 
priteznog vijka. 
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7. TEHNIČKI PRORAČUN 
 

7.1 UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 

7.1.1 Vršna EE snaga UPOV-a 

Pojedinačne snage potrošača dane su na jednopolnoj shemi glavnog razvodnog ormara GRO.UP, 
nacrt br. 3. 

Razvodni ormar  GRO.UPOV 

Pinst   =     80,0 kW 

fi =     0,625 

Pmax  =  50,0 kW 

cos   =     0,97 

Imax =     75,97 A 

 

Napajanje razvodnog ormara Uređaja GRO.UP iz slobodnostojećeg priključno mjernog ormara 
KPMO izvest će se kabelom XP00 4x35 + 1x35mm2, štićen u priključno mjernom ormaru NH 
osiguračem min. vrijednosti uloška 100A. 

Napajanje KPMO izvest će se prema tehničkom rješenju HEP-ODS-a, sukladno elektroenergetskoj 

suglasnosti. 

 

7.1.2 Proračun pada napona 

Proračun pada napona se daje za vršnu snagu UPOV-a, tj. za Pmax=50,0kW, odnosno Imax=75,97A. 

 

Za glavni napojni elektroenergetski kabel vrijedi: 𝑢 = 𝑙 ⋅ 𝑃 ⋅ 𝜌 ⋅ 105𝑈2𝐴 = 35 ⋅ 50 ⋅ 0,0185 ⋅ 1054002 ⋅ 35 = 0,58% 

što zadovoljava uvjete Tehničkog propisa za niskonaponske električne instalacije i pripadne norme 
(NN 05/2010). 
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7.1.3 Izvor zaštitnog uređaja napojnog kabela 

Radna karakteristika zaštitnog uređaja koji štiti kabel od preopterećenja mora udovoljavati slijedećim 
uvjetima: 𝐼𝐵 ≤ 𝐼𝑁 ≤ 𝐼𝑧 𝐼2 ≤ 1,45 ⋅ 𝐼𝑧 

gdje je: IB – struja za koju je strujni krug projektiran, 

 IZ – trajno podnosiva struja kabela (122 A), 

 IN – nazivna struja zaštitnog uređaja (100 A), 

 I2 – struja kod koje zaštitni uređaj pouzdano djeluje. 
Prema podacima odabranog napojnog kabela položenog od priključno mjernog ormara do razvodnog 
ormara Uređaja GRO.UP tip  XP00 4x35 mm2+1x35mm2, pripadni zaštitni uređaj treba imati 
slijedeće karakteristike: 75,97𝐴 ≤ 𝐼𝑁 ≤ 122𝐴, 

pa obzirom na odabrani visokoučinski osigurač od 100A vrijedi: 75,97𝐴 ≤ 100𝐴 ≤ 122𝐴,  te zaštita zadovoljava. 

Prema drugom uvjetu vrijedi slijedeće: 𝐼2 ≤ 1,45 ⋅ 𝐼𝑍 = 1,45 ⋅ 122 = 176,9𝐴. 

 

Za odabrani osigurač vrijednosti uloška 100A, uz sigurnosni faktor 1,6 uz koji osigurač sigurno treba 
proraditi (konvencionalno), struja I2 iznosi: 𝐼2 ≤ 1,6 ⋅ 𝐼𝑁 = 1,6 ⋅ 100 = 160𝐴, 

te odabrani visokoučinski osigurač vrijednosti uloška 100 A zadovoljava i drugi postavljeni uvjet. 

 

 

7.1.4 Zaštita od neizravnog dodira 

Zaštita u slučaju kvara za rasvjetu i utičnice dodatno je u razvodnom ormaru rješena strujnom 
zaštitnom sklopkom sa naznačenom preostalom proradnom strujom od 30mA. Da bi zaštita 
zadovoljavala mora biti zadovoljen sljedeći uvjet prema stavku 411.5.3 norme HD 60364-4-41: 𝑅𝐴 × 𝐼𝛥𝑛 ≤ 50𝑉

.
 

Gdje je: RA − zbir otpora uzemljenja uzemljivača  i zaštitnog vodiča za dostupne vodljive 
djelove (), 

50 − najviši dozvoljeni napon dodira (V), 
Ičn − naznačena preostala proradna struja RCD-a (A). 

U našem slučaju za  Ičn = 30mA  otpor uzemljenja prema gornjoj relaciji smije iznositi najviše: 
Ruz = 1666,66 . 

 

Prije stavljanja elektroinstalacije pod napon treba obavezno izmjeriti otpor uzemljenja zaštitnog 
vodiča za dostupne vodljive dijelove i provjeriti ispravnost djelovanja strujne zaštitne sklopke. Prema 
proračunu otpora uzemljenja u poglavlju 7.1.5.1 dobiveni otpor uzemljenja zadovoljava tražene 
uvjete. 
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7.1.5 Proračuni sustava zaštite od munje 

7.1.5.1 Uzemljenje 
 

Uzemljivač UPOV-a  je izveden uzemljivačkom trakom dimenzija 25x4mm i 30×3,5 mm, položenom 
u temelje objekata UPOV-a, u rov uz napojni kabel, po platou UPOV-a te u okolnom terenu, u 

ukupnoj dužini od približno ~215 m. 

 

Otporuzemljenja UPOV-a približno iznosi: 𝑅𝑡 = 2⋅𝜌𝑙  Gdje je:  =  550m 

 l =  215 m 

 R =  5,12 

Proračunati otpor uzemljivača iznosi  Rz = 5,12. 

Otporu zemljivača UPOV-a potrebno je nakon izvedbe provjeriti mjerenjem (važećom normom 

preporučeni otpor treba iznositi  10 ). 

 

 

7.1.5.2 Proračun rizika 
 

Proračun rizika UPOV-a izvršen bez zaštitnih mjera dokazuje da je izračunati rizik za nadzemni 

objekt predmetne građevine veći od prihvatljivog rizika. 
Uz primjenu zaštitnih mjera: 

1. Razina zaštite LPS-a: Razina zaštite IV; 

2. Zaštita od prenapona: Koordinirana prenaponska zaštita sukladno normi HRN EN 62305-4; 

izračunati rizik manji je od prihvatljivog rizika čime su zadovoljeni zahtjevi važeće norme. 
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7.1.5.2.1 Rezultati proračuna rizika bez mjera zaštite 
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7.1.5.2.2 Rezultati proračuna rizika s mjerama zaštite 
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7.1.6 Procjena dijela struje munje kroz odvod na vanjskom sustavu LPS-a 

Pogonska zgrada Uređaja za pročišćavanje otpadnih voda štićena je sustavom zaštite razine IV, za 

koji se uzima vrijednost amplitude struje munje od: 

I = 100 kA. 

Vršna vrijednost udarnog vala struje munje može se aproksimirati slijedećim izrazom: 𝑖𝑝 = 𝑘𝑐 × 𝐼 𝑘𝑐 = 12𝑛 + 0,1 + 0,2 × √𝑐
ℎ

3
 

Gdje je: ip − vršna struja kroz svaki pojedini odvod LPS-a............... (kA) 

I − očekivana puna vršna struja munje………………........ (kA) 

h − razmak (visina) između prstenastih vodiča.................... (m) 

c − razmak između susjednih vodiča odvoda...................... (m) 

n − ukupan broj vodiča odvoda 

kc − koeficijent raspodjele struje munje 

 

Vršna vrijednost struje munje kroz pojedini odvod Uređaja  iznosi: 𝑖𝑝 = 46,9𝑘𝐴 

 

7.1.7 Proračun sigurnosnog razmaka 

Sigurnosni razmak dan je izrazom: 𝑠 ≥ 𝑘𝑖 × 𝑘𝑐𝑘𝑚 × 𝑙, 
Gdje je: ki − koeficijent ovisan o vrsti LPS-a (0,04) 

 kc − koeficijent ovisan o struji munje koja teče kroz odvode (0,469) 

 km − koeficijent ovisan o vrsti gradiva za električnu izolaciju (0,5) 
l − duljina od mjesta gdje se traži sigurnosni razmak do najbliže 

 sabirnice za izjednačenje potencijala (ili  uzemljivača) (6,0m). 

 

Sigurnosni razmak koji je potrebno zadovoljiti kod postavljanja LPS-a na objektu pogonske zgrade 

Uređaja iznosi: 𝑠 ≥ 0,22𝑚, 

odnosno, sve dostupne vodljive dijelove koji se nalaze na manjoj udaljenosti od sigurnosne potrebno 

je direktno spojiti na sustav LPS-a. 

 

 

 

7.1.8 Proračun disipacije snage u GRO.UP – polje 2  i odabir ventilacije 

Proračun disipacije snage u razvodnom ormaru UPOV-a  i odabir ventilacijskog sustava izrađen je 
tipiziranim programom PROCLIMA 7.0. U nastavku se daje proračun za polje 2 GRO.UP  koji sadrži 
frekventne pretvarača za upuštanje elektromotora pojedine tehnološke opreme. 
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 Instalacijski podaci           

 Tip instalacije      Unutarnja instalacija   

 Područje instalacije     Instalacija ormara u strojarnici / 

elektroprostoriji UPOV-a 

               

 Električni 
podaci 

           

 Nazivni upravljački napon 
(V) 

   230 V     

 Nazivna struja (A)     230A      

 Mrežna frekvencija (Hz)    50 Hz     

               

 Razvodni ormar           

 Tip ormara kao:      NSYSM181040   

 Visina ormara (mm)     1000 mm     
 Širina ormara (mm)     1000 mm     

 Dubina ormara (mm)     400 mm     

 Materijal       ČELIČNI LIM    

 Način 
instalacije: 

     Slobodnostojeći, uz zid u  
elektroprostoriji 

 

 Boja ormara      RAL 7035     
 Model ormara kao:     SPACIAL SM    

               

 Podaci okoliša            

 Izvan ormara            

 Najviša očekivana temperatura izvan ormara    35 °C   

 Najniža očekivana temperatura izvan ormara    10 °C   

 Relativna vlažnosti izvan ormara (Hr %)     70   

 Procijenjeno sunčevo zračenje (W/m2 Max)       

 Unutar ormara            

 Najviša očekivana temperatura unutar ormara    45 °C   

 Najniža očekivana temperatura unutar ormara    10 °C   

 Ostalo             

 Nadmorska visina (m)        <10 m   

               

 REZULTATI 

PRORAČUNA 

         

 Efektivna površina u skladu s HRN.IEC 60.890    4,38 m2  

 Autokonvekcijska snaga       241 W  

 Snaga disipacije         1654 W  

 Potrebna snaga hlađenja       1413 W  

Temeljem ugrađenih elektrotehničkih kompenentnih u razvodni ormar UPOV-a, proračunata 
disipacija snaga iznosi ~1654 W, koja će, sukladno uvjetima ugradnje razvodnog ormara. izazvati 
temperaturu unutar razvodnog ormara >55°C. U svrhu zadovoljavanja odgovarajuće radne 
temperature u polju 2 razvodnog ormara (max.48°C), ventilacijski sustav treba osigurati min. protok 

zraka od 526 m3/h. 

Sukladno dobivenom rezultatu odabire se standardna ventilacijska jedinica koja osigurava protok 

zraka od 718m3/h. 

 

 

7.1.9 Svjetlotehnički proračuni  UPOV-a 

U prilogu su dani rezultati proračuna unutarnje rasvjete izrađeni u programu RELUX Professional. 
Proračunima je dokazano da je predviđenim rasporedom rasvjetnih tijela postignuta rasvjeta radnih 
prostora unutar objekta u skladu sa zahtjevima normi za unutarnju rasvjetu radnih prostora                     

HRN EN 12464 (230-500 lx), odnosno 230-475 lx. 
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7.1.9.1 Elektroprostorija 
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7.1.9.2 Prostor kemikalija 
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7.1.9.3 Prostor strojarnice 
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7.1.9.4 Prostor predtretmana 
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7.1.9.5 Upov – 3D prikaz 

 

 

 

 
 

 

 

 

Projektant: 

 

 
MIROSLAV CRNIĆ, mag.ing.el. / E 2652 
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8. ISKAZ PROCIJENJENIH TROŠKOVA 
 

 

 

Troškovi elektroinstalacije i sustava zaštite od munje 

predviđene ovim projektom procjenjuju se na: 

 

 
Procjena investicije 

€ 

UPOV „ŽMINJ“ 30.500,00 € 

PDV (25%) 8.125,00 € 

SVEUKUPNO: 38.125,00 € 

 

Napomena: 

 

- Procjenom nisu obuhvaćeni troškovi elektroenergetskog priključka. 
- Procjenom nije obuhvaćen glavni razvodni ormar GRO.UP i nadzorno-upravljačka oprema s 

pripadnom aplikacijom, te ožičenje i podešavanje tehnološke, mjerno-regulacijske i 

signalizacijske opreme – isto je sastavni dio procjene investicije i troškovnika glavnog                 
strojarsko – tehnološkog projekta UPOV-a. 

 

 

 

Projektant: 

 

 
MIROSLAV CRNIĆ, mag.ing.el. / E 2652 
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9. PODACI ZA IZRAČUN KOMUNALNOG I VODNOG 
DOPRINOSA 

 

 

 

Podaci potrebni za izračun komunalnog i vodnog doprinosa predmetne građevine navedeni su u 
vodećoj mapi ovog glavnog projekta. 

 

Ovim glavnim elektrotehničkim projektom predviđena je ugradnja elektroinstalacije unutar objekata 
UPOV-a „ŽMINJ“ te se ne daje zasebni analitički iskaz mjera za obračun komunalnog i vodnog 
doprinosa. 
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MIROSLAV CRNIĆ, mag.ing.el. / E 2652 

 

 
 

 

 

 



 

 

UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 

– UPOV “ŽMINJ” – 1.200 ES 

III.stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom 

Projekt br. 

KS-05/19-GL 

 

RIJEKA, TRAVANJ 2024. 10-1 

 

Građevina: UREĚAJ ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA  
–  UPOV „ŽMINJ“ – 1.200 ES 

III.stupanj pročišćavanja MBR tehnologijom 

Investitor: USLUGA ODVODNJA d.o.o., Šime Kurelića 22, 52000 PAZIN 

Zajednička oznaka: 24-134-UPOV ŽMINJ 

Naziv projekta: UPOV - ELEKTROINSTALACIJA I SUSTAV ZAŠTITE OD MUNJE 

Razina projekta: GLAVNI PROJEKT 

Strukovna odrednica: ELEKTROTEHNIČKI PROJEKT 

Broj mape: MAPA 3 

Broj projekta: KS-05/19-GL 

Mjesto i datum: RIJEKA, TRAVANJ 2024. 

 

 

 

 

 

10. GRAFIČKI DIO DOKUMENTACIJE 
 

 
1. SITUACIJA UPOV-a 

2. FUNKCIONALNA TEHOLOŠKA SHEMA UPOV-a 

3. JEDNOPOLNA SHEMA GLAVNOG RAZVODNOG ORMARA GRO.UP 

4. OPĆA ELEKTROINSTALACIJA UPOV-a 

5. DISPOZICIJA TEHNOLOGIJE 

List 1 – tlocrt prizemlja 

List 2 – tlocrt bazena 

6. SUSTAV ZAŠTITE OD MUNJE (LPS) 

List 1 – tlocrt krova 

List 2 - pročelja 

7. UZEMLJENJE I IZJEDNAČENJE POTENCIJALA VODLJIVIH DIJELOVA 

8. DETALJI LPS-a 

List 1 – prihvatni vodovi i odvodi 

List 2 - uzemljivač 

 

 

 

 

 

 



E=296400

N=5003500

E=296400

N=5003450

7684/2

7683

14280

Žminj - ŽC5077 - Cere

36
0

7706/14 do
tok

dotok

taložnica

filtriranje

ZGRADA UPOVa

ULAZ

dotok na UPOV

projektirano okno za
preusmjerenje dotoka
knc 360,90

S

N

W E

P=220

P=220

P=220

ven
tila

cijs
ki

otv
or Ø

300

1

8

9

11

10

12

13

4

4

6

2x
 Ø16

0

Z1

Z2

Z3

- PRIKLJUČNO MJERNI ORMAR - prijedlog pozicijeKPMO

- GLAVNI RAZVODNI ORMAR UPOV " Ž M I NJ "GRO.UP

  (napajanje i mjerenje prema teh.rješenju HEP-ODS-a)

- ELEKTROENERGETSKA KABELSKA KANALIZACIJA OD PVC/PEHD 
  CIJEVI Ø160mm + UZEMLJIVAČKA TRAKA

KPMO

2x 
Ø160

GRO.UP

NAPAJANJE I MJERENJE
PREMA TEH.RJEŠENJU

HEP-ODS-a

LEGENDA:

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
SITUACIJA

AutoCAD SHX Text
SHEMA

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1:250

AutoCAD SHX Text
04.2024



AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
FUNKCIONALNA TEHNOLO[KA

AutoCAD SHX Text
SHEMA

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom



AutoCAD SHX Text
 NACRT br.3

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" +GRO.UP

AutoCAD SHX Text
ELEKTRO SICHICH PROJEKTI d.o.o.

AutoCAD SHX Text
KRE[IMIROVA 60

AutoCAD SHX Text
51000 RIJEKA

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA GLAVNOG RAZVODNOG ORMARA

AutoCAD SHX Text
TEL:  051/330096

AutoCAD SHX Text
FAX:  051/323496

AutoCAD SHX Text
VR[NA SNAGA UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
Pv = 50,0 kW, 400 V, 50 Hz

AutoCAD SHX Text
TN-C-S

AutoCAD SHX Text
SUSTAV NAPAJANJA

AutoCAD SHX Text
//

AutoCAD SHX Text
"OSO"

AutoCAD SHX Text
DATUM:

AutoCAD SHX Text
BROJ PROJEKTA:

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
RAZINA PROJEKTA:

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
STRUKOVNA ODREDNICA:

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
INVESTITOR:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
SUSTAV:

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJA I

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA

AutoCAD SHX Text
GLAVNOG RAZVODNOG ORMARA

AutoCAD SHX Text
GRO.UP

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin



AutoCAD SHX Text
NAZIV POTRO[A^A

AutoCAD SHX Text
PRIKLJU^AK NA FAZU

AutoCAD SHX Text
TIP KABELA (mm)

AutoCAD SHX Text
INSTALIRANA SNAGA (kW)

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3   400/230V, 50Hz

AutoCAD SHX Text
B4A

AutoCAD SHX Text
-F3

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
TROFAZNOG NAPONA

AutoCAD SHX Text
KONTROLA PRISUTNOSTI

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
UPRAVLJA^KI I SIGNALNI NAPONI

AutoCAD SHX Text
UPS

AutoCAD SHX Text
-F4

AutoCAD SHX Text
B10A

AutoCAD SHX Text
=

AutoCAD SHX Text
6A

AutoCAD SHX Text
-F5

AutoCAD SHX Text
GRIJANJE

AutoCAD SHX Text
ORMARA RC-95W

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
UTI^. 230V, 50Hz

AutoCAD SHX Text
RASVJETA ORMARA+

AutoCAD SHX Text
-F7

AutoCAD SHX Text
16A

AutoCAD SHX Text
LIST 2

AutoCAD SHX Text
LIST 2

AutoCAD SHX Text
LIST 2

AutoCAD SHX Text
-K0

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
ORMARA

AutoCAD SHX Text
VENTILACIJA

AutoCAD SHX Text
-F6

AutoCAD SHX Text
6A

AutoCAD SHX Text
Pmax=50kW

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
1,0

AutoCAD SHX Text
0,095

AutoCAD SHX Text
-U1

AutoCAD SHX Text
230/24V

AutoCAD SHX Text
-F4.4

AutoCAD SHX Text
2,5A

AutoCAD SHX Text
-F4.2

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
2,5A

AutoCAD SHX Text
-F4.1

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
IZ KPMO

AutoCAD SHX Text
NAPAJANJE

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
TDi

AutoCAD SHX Text
NU@DI

AutoCAD SHX Text
U

AutoCAD SHX Text
ISKLOP

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
XP00 4x35+1x35

AutoCAD SHX Text
TDi

AutoCAD SHX Text
-F0

AutoCAD SHX Text
6A

AutoCAD SHX Text
80,0

AutoCAD SHX Text
17,5kVAr (7x2,5kVAr)

AutoCAD SHX Text
AUTOMATSKA KOMPENZACIJA

AutoCAD SHX Text
C

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
NYY-J 5x6+YSLCY(3x2,5+3x1,5)

AutoCAD SHX Text
40kA

AutoCAD SHX Text
F1

AutoCAD SHX Text
40A,4p

AutoCAD SHX Text
IZJEDNA^IVANJE POTENCIJALA

AutoCAD SHX Text
SABIRNICA ZA 

AutoCAD SHX Text
JALOVE ENERGIJE

AutoCAD SHX Text
1500 kVA

AutoCAD SHX Text
C32A

AutoCAD SHX Text
-F2

AutoCAD SHX Text
10A

AutoCAD SHX Text
-F4.3

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
L-U

AutoCAD SHX Text
L24/N24

AutoCAD SHX Text
L-S

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
NHXH-E30 3x1,5

AutoCAD SHX Text
TDi/1-2-3

AutoCAD SHX Text
125A

AutoCAD SHX Text
-X1

AutoCAD SHX Text
Q0

AutoCAD SHX Text
NSX100A

AutoCAD SHX Text
TM100D

AutoCAD SHX Text
IP67,IEC309

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
-S1

AutoCAD SHX Text
80A,4p

AutoCAD SHX Text
100/5A

AutoCAD SHX Text
MULTIMETAR

AutoCAD SHX Text
UTI^NICA ZA

AutoCAD SHX Text
AGREGATSKA

AutoCAD SHX Text
MOBILNI AGREGAT



AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3       400/230V, 50 Hz

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x1,5

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
STROJARNICA

AutoCAD SHX Text
ELEKTROPROSTORIJA

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
PREDTRETMAN

AutoCAD SHX Text
RASVJETA PROSTORA UPOV-a

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
-F8

AutoCAD SHX Text
-F9

AutoCAD SHX Text
-F10

AutoCAD SHX Text
2-AUTOMATSKI

AutoCAD SHX Text
0-ISKLJU^ENO

AutoCAD SHX Text
1-RU^NO

AutoCAD SHX Text
12A

AutoCAD SHX Text
S2

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
IC

AutoCAD SHX Text
VANJSKA RASVJETA - ULAZ 1

AutoCAD SHX Text
9

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x1,5

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x1,5

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F11

AutoCAD SHX Text
2-AUTOMATSKI

AutoCAD SHX Text
0-ISKLJU^ENO

AutoCAD SHX Text
1-RU^NO

AutoCAD SHX Text
12A

AutoCAD SHX Text
S3

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
IC

AutoCAD SHX Text
VANJSKA RASVJETA - ULAZ 2/3/4

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x1,5

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x1,5

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F12

AutoCAD SHX Text
0,15

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x1,5

AutoCAD SHX Text
BAZENA

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F13

AutoCAD SHX Text
RASVJETA

AutoCAD SHX Text
PROTUPANI^NA RASVJETA

AutoCAD SHX Text
S5

AutoCAD SHX Text
12A

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1-ISPITIVANJE

AutoCAD SHX Text
2-U_RADU

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F14

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
NYM-J 4x1,5

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
KEMIKALIJE

AutoCAD SHX Text
S4

AutoCAD SHX Text
12A

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
0

AutoCAD SHX Text
0-ISKLJU^ENO

AutoCAD SHX Text
1-UKLJU^ENO

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
0,2



AutoCAD SHX Text
LIST 2

AutoCAD SHX Text
LIST 2

AutoCAD SHX Text
LIST 2

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3       400/230V, 50 Hz

AutoCAD SHX Text
2,0

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
NYM-J 5x2,5

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
2,0

AutoCAD SHX Text
LIST 4

AutoCAD SHX Text
LIST 4

AutoCAD SHX Text
LIST 4

AutoCAD SHX Text
ELEKTROPROSTORIJA

AutoCAD SHX Text
PREDTRETMAN

AutoCAD SHX Text
B16A,3p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
B16A,3p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
UTI^NICE 400V-16A

AutoCAD SHX Text
-F15

AutoCAD SHX Text
-F16

AutoCAD SHX Text
1,5

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x2,5

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
1,5

AutoCAD SHX Text
ELEKTROPROSTORIJA

AutoCAD SHX Text
PREDTRETMAN

AutoCAD SHX Text
B16A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
B16A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
UTI^NICE 230V-16A

AutoCAD SHX Text
-F17

AutoCAD SHX Text
-F18

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
PREDTRETMAN

AutoCAD SHX Text
17.1

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F19

AutoCAD SHX Text
230/24V

AutoCAD SHX Text
-T1

AutoCAD SHX Text
-F19.1

AutoCAD SHX Text
2,5A

AutoCAD SHX Text
100VA

AutoCAD SHX Text
-F19.2

AutoCAD SHX Text
2,5A

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
ELEKTROPROSTORIJA

AutoCAD SHX Text
UTI^NICE 24V

AutoCAD SHX Text
NYM-J 3x2,5

AutoCAD SHX Text
17.2

AutoCAD SHX Text
19

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
2,0

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
B16A,3p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F21

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
B16A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
ELEKTROPROSTORIJE

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
-F20

AutoCAD SHX Text
20

AutoCAD SHX Text
B16A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
-F22

AutoCAD SHX Text
21

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
-F23

AutoCAD SHX Text
1,5

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
KEMIKALIJE

AutoCAD SHX Text
KEMIKALIJE

AutoCAD SHX Text
KEMIKALIJE

AutoCAD SHX Text
KLIMA URE\AJ

AutoCAD SHX Text
STROJARNICA

AutoCAD SHX Text
STROJARNICA

AutoCAD SHX Text
STROJARNICA

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3



AutoCAD SHX Text
N5

AutoCAD SHX Text
4,0

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
Q5

AutoCAD SHX Text
C20A,3p

AutoCAD SHX Text
LIST 4

AutoCAD SHX Text
LIST 4

AutoCAD SHX Text
LIST 4

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
N6

AutoCAD SHX Text
3,0

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
Q6

AutoCAD SHX Text
C16A,3p

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
N3

AutoCAD SHX Text
N4

AutoCAD SHX Text
5,0

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
Q4

AutoCAD SHX Text
C25p

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
N1

AutoCAD SHX Text
1,5

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
WN3 NYY-J 5x4

AutoCAD SHX Text
Q2

AutoCAD SHX Text
C16A,3p

AutoCAD SHX Text
RAZDJELNIKA

AutoCAD SHX Text
NAPAJANJE

AutoCAD SHX Text
AUTOMATSKOG

AutoCAD SHX Text
FINOG SITA

AutoCAD SHX Text
RO.FS

AutoCAD SHX Text
N2

AutoCAD SHX Text
1,0

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
WN4 NYY-J 5x4

AutoCAD SHX Text
Q3

AutoCAD SHX Text
C16A,3p

AutoCAD SHX Text
W-E1 - ethernet

AutoCAD SHX Text
W-E2 - ethernet

AutoCAD SHX Text
RAZDJELNIKA

AutoCAD SHX Text
NAPAJANJE

AutoCAD SHX Text
STROJA ZA

AutoCAD SHX Text
DEHIDRIRANJE

AutoCAD SHX Text
RO.DEH/704_DM-201

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
N7

AutoCAD SHX Text
Q7

AutoCAD SHX Text
C16A,3p

AutoCAD SHX Text
1,0

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
WN4 NYY-J 3x2,5

AutoCAD SHX Text
LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
RAZDJELNIKA

AutoCAD SHX Text
NAPAJANJE

AutoCAD SHX Text
URE\AJA ZA OBRADU

AutoCAD SHX Text
ZRAKA / BIOFILTER

AutoCAD SHX Text
RO.0Z

AutoCAD SHX Text
C6A,1p

AutoCAD SHX Text
+RCD30mA

AutoCAD SHX Text
Id

AutoCAD SHX Text
-F24

AutoCAD SHX Text
3,0

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3

AutoCAD SHX Text
REZERVA

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3



AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
LIST 5

AutoCAD SHX Text
LIST 5

AutoCAD SHX Text
LIST 5

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
LIST 3

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U CRPNOJ STANICI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K1

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
22

AutoCAD SHX Text
1,8

AutoCAD SHX Text
-Q10

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3       0,4kV

AutoCAD SHX Text
602_P-201-A

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U CRPNOJ STANICI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K2

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
23

AutoCAD SHX Text
1,8

AutoCAD SHX Text
-Q11

AutoCAD SHX Text
602_P-201-B

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
POTOPNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
POTOPNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U EGALIZACIJI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K3

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
24

AutoCAD SHX Text
1,8

AutoCAD SHX Text
-Q12

AutoCAD SHX Text
621_P-201-A

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
POTOPNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U EGALIZACIJI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K4

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
25

AutoCAD SHX Text
1,8

AutoCAD SHX Text
-Q13

AutoCAD SHX Text
621_P-201-B

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
POTOPNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
EMV 1

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
27

AutoCAD SHX Text
1,2

AutoCAD SHX Text
-Q15

AutoCAD SHX Text
"aumanorm"

AutoCAD SHX Text
ELEKTROMOTORNI VENTIL

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 + YSLCY 20x0,75

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U EGALIZACIJI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K5

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
26

AutoCAD SHX Text
1,4

AutoCAD SHX Text
-Q14

AutoCAD SHX Text
621_MJ-201

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
MJE[ALICA

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
NAPOMENA: OZNAKE TEHNOLO[KE OPREME USKLA\ENE S P&D SHEMOM IZ STROJARSKOG PROJEKTA

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K6.1

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K6.2

AutoCAD SHX Text
otvaranje

AutoCAD SHX Text
zatvaranje

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
EMV 2

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
28

AutoCAD SHX Text
1,2

AutoCAD SHX Text
-Q16

AutoCAD SHX Text
"aumanorm"

AutoCAD SHX Text
ELEKTROMOTORNI VENTIL

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 + YSLCY 20x0,75

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K7.1

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K7.2

AutoCAD SHX Text
otvaranje

AutoCAD SHX Text
zatvaranje

AutoCAD SHX Text
otv./stop/zatv.

AutoCAD SHX Text
otv./stop/zatv.

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
5



AutoCAD SHX Text
LIST 7

AutoCAD SHX Text
LIST 7

AutoCAD SHX Text
LIST 7

AutoCAD SHX Text
LIST 5

AutoCAD SHX Text
LIST 5

AutoCAD SHX Text
LIST 5

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3       0,4kV

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
PERMEATA

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
33

AutoCAD SHX Text
0,75

AutoCAD SHX Text
-Q21

AutoCAD SHX Text
644_P-201-A

AutoCAD SHX Text
PUMPA ZA IZDVAJANJE

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5

AutoCAD SHX Text
-P1

AutoCAD SHX Text
-A1

AutoCAD SHX Text
2,2kW

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
PERMEATA

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
34

AutoCAD SHX Text
0,75

AutoCAD SHX Text
-Q22

AutoCAD SHX Text
644_P-201-B

AutoCAD SHX Text
PUMPA ZA IZDVAJANJE

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5

AutoCAD SHX Text
-P2

AutoCAD SHX Text
-A2

AutoCAD SHX Text
2,2kW

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
SUST.DEHIDRIRANJA

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
36

AutoCAD SHX Text
1,5

AutoCAD SHX Text
-Q24

AutoCAD SHX Text
704_P-201

AutoCAD SHX Text
PUMPA MULJA PREMA

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
NAPOMENA: OZNAKE TEHNOLO[KE OPREME USKLA\ENE S P&D SHEMOM IZ STROJARSKOG PROJEKTA

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U DENITRIFIKACIJI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K10

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
31

AutoCAD SHX Text
1,4

AutoCAD SHX Text
-Q19

AutoCAD SHX Text
644-1_MJ-201

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
MJE[ALICA 1

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U DENITRIFIKACIJI

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K11

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
1,4

AutoCAD SHX Text
-Q20

AutoCAD SHX Text
644-2_MJ-201

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
MJE[ALICA 2

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U BAZ.BIOAERACIJE

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K8

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
29

AutoCAD SHX Text
1,3

AutoCAD SHX Text
-Q17

AutoCAD SHX Text
701-1_P-201

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
POTOPNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
U BAZ.BIOAERACIJE

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K9

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
30

AutoCAD SHX Text
1,3

AutoCAD SHX Text
-Q18

AutoCAD SHX Text
701-2_P-201

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
POTOPNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
-P2

AutoCAD SHX Text
-A4

AutoCAD SHX Text
2,2kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
PERMEATA

AutoCAD SHX Text
1,6-2,5A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
35

AutoCAD SHX Text
0,75

AutoCAD SHX Text
-Q23

AutoCAD SHX Text
644-2_P-201

AutoCAD SHX Text
PUMPA ZA IZDVAJANJE

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5

AutoCAD SHX Text
-P2

AutoCAD SHX Text
-A3

AutoCAD SHX Text
2,2kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
TLAKA VODE

AutoCAD SHX Text
12A,4p

AutoCAD SHX Text
-K12

AutoCAD SHX Text
2,5-4,0A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
37

AutoCAD SHX Text
1,1

AutoCAD SHX Text
-Q25

AutoCAD SHX Text
605_P-201

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
PUMPA ZA PODIZANJE

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x1,5 +3x1,5

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
6



AutoCAD SHX Text
LIST 6

AutoCAD SHX Text
LIST 6

AutoCAD SHX Text
LIST 6

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3       0,4kV

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K13

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F25

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F26

AutoCAD SHX Text
KONC.POLIELEKTROLITA

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
38

AutoCAD SHX Text
0,03

AutoCAD SHX Text
802_P-201

AutoCAD SHX Text
DOZIRNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
39

AutoCAD SHX Text
OTOP.POLIELEKTROLITA

AutoCAD SHX Text
0,75

AutoCAD SHX Text
802_P-202

AutoCAD SHX Text
DOZIRNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
ZA DEHIDRIRANJE

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
44

AutoCAD SHX Text
1,1

AutoCAD SHX Text
704_B-201

AutoCAD SHX Text
KOMPRESOR ZA STROJ

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x2,5

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
45

AutoCAD SHX Text
0,5

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
STROJARNICE

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K18

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
46

AutoCAD SHX Text
0,2

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F29

AutoCAD SHX Text
LIST 8

AutoCAD SHX Text
LIST 8

AutoCAD SHX Text
V-1 / 942_B-202

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
ZA BIOAERACIJU

AutoCAD SHX Text
6,0-10A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
40

AutoCAD SHX Text
4,0

AutoCAD SHX Text
-Q26

AutoCAD SHX Text
921-1_B-201

AutoCAD SHX Text
PUHALO 1

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x4  +3x1,5

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
ZA BIOAERACIJU

AutoCAD SHX Text
6,0-10A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
41

AutoCAD SHX Text
4,0

AutoCAD SHX Text
-Q27

AutoCAD SHX Text
921-2_B-201

AutoCAD SHX Text
PUHALO 2

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x4  +3x1,5

AutoCAD SHX Text
-P3

AutoCAD SHX Text
-A5

AutoCAD SHX Text
5,5kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
-P4

AutoCAD SHX Text
-A6

AutoCAD SHX Text
5,5kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K15

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K14

AutoCAD SHX Text
C16A

AutoCAD SHX Text
-F27

AutoCAD SHX Text
POLIELEKTROLITA

AutoCAD SHX Text
802_PP-201

AutoCAD SHX Text
STANICA ZA PRIPREMU

AutoCAD SHX Text
C10A

AutoCAD SHX Text
-F28

AutoCAD SHX Text
VENTILATOR 2

AutoCAD SHX Text
LIST 8

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
ZA MEMBRANE

AutoCAD SHX Text
6,0-10A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
42

AutoCAD SHX Text
4,0

AutoCAD SHX Text
-Q28

AutoCAD SHX Text
922-1_B-201

AutoCAD SHX Text
PUHALO 1

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x4  +3x1,5

AutoCAD SHX Text
I>

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
ZA MEMBRANE

AutoCAD SHX Text
6,0-10A

AutoCAD SHX Text
L1, L2, L3

AutoCAD SHX Text
43

AutoCAD SHX Text
4,0

AutoCAD SHX Text
-Q29

AutoCAD SHX Text
922-2_B-201

AutoCAD SHX Text
PUHALO 2

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 4x4  +3x1,5

AutoCAD SHX Text
-P3

AutoCAD SHX Text
-A7

AutoCAD SHX Text
5,5kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
-P4

AutoCAD SHX Text
-A8

AutoCAD SHX Text
5,5kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K17

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K16

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
-P2

AutoCAD SHX Text
-A2

AutoCAD SHX Text
2,2kW

AutoCAD SHX Text
FR.PRET.

AutoCAD SHX Text
plc

AutoCAD SHX Text
NAPOMENA: OZNAKE TEHNOLO[KE OPREME USKLA\ENE S P&D SHEMOM IZ STROJARSKOG PROJEKTA

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
7



AutoCAD SHX Text
LIST 7

AutoCAD SHX Text
LIST 7

AutoCAD SHX Text
LIST 7

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
L1,L2,L3       0,4kV

AutoCAD SHX Text
B6A,1p

AutoCAD SHX Text
-F34

AutoCAD SHX Text
GRIJANJE

AutoCAD SHX Text
ORMARA RC-95W

AutoCAD SHX Text
51

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
53

AutoCAD SHX Text
UTI^. 230V, 50Hz

AutoCAD SHX Text
RASVJETA ORMARA+

AutoCAD SHX Text
-F36

AutoCAD SHX Text
B16A,1p

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
52

AutoCAD SHX Text
ORMARA

AutoCAD SHX Text
VENTILACIJA

AutoCAD SHX Text
-F35

AutoCAD SHX Text
C10A,1p

AutoCAD SHX Text
0,4

AutoCAD SHX Text
1,0

AutoCAD SHX Text
0,2

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K19

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K20

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F30

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F31

AutoCAD SHX Text
NaOCL

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
47

AutoCAD SHX Text
0,03

AutoCAD SHX Text
801-1_P-202

AutoCAD SHX Text
DOZIRNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
L1

AutoCAD SHX Text
48

AutoCAD SHX Text
NaOCL

AutoCAD SHX Text
0,03

AutoCAD SHX Text
801-2_P-202

AutoCAD SHX Text
DOZIRNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K21

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F32

AutoCAD SHX Text
L2

AutoCAD SHX Text
49

AutoCAD SHX Text
FeCl3

AutoCAD SHX Text
0,03

AutoCAD SHX Text
801-1_P-201

AutoCAD SHX Text
DOZIRNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
R-0-A

AutoCAD SHX Text
12A,2p

AutoCAD SHX Text
-K22

AutoCAD SHX Text
start/stop

AutoCAD SHX Text
HO7-RNF 3x1,5

AutoCAD SHX Text
C6A

AutoCAD SHX Text
-F33

AutoCAD SHX Text
L3

AutoCAD SHX Text
50

AutoCAD SHX Text
FeCl3

AutoCAD SHX Text
0,03

AutoCAD SHX Text
801-2_P-201

AutoCAD SHX Text
DOZIRNA PUMPA

AutoCAD SHX Text
NAPOMENA: OZNAKE TEHNOLO[KE OPREME USKLA\ENE S P&D SHEMOM IZ STROJARSKOG PROJEKTA



AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
LU   230V, 50Hz

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
MJERA^ PROTOKA

AutoCAD SHX Text
54

AutoCAD SHX Text
FG16OR 5x1,5

AutoCAD SHX Text
+LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
-1F1

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
-1F6

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
-1F2

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
59

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
LIST 10

AutoCAD SHX Text
MP-1/602_MP-201

AutoCAD SHX Text
60

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
-1F7

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
-1F8

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
61

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
LIST 10

AutoCAD SHX Text
LIST 10

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
MJERA^ PROTOKA

AutoCAD SHX Text
55

AutoCAD SHX Text
FG16OR 5x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
MP-2/704_MP-201

AutoCAD SHX Text
MJERA^ RAZINE

AutoCAD SHX Text
MR-1

AutoCAD SHX Text
MJERA^ RAZINE

AutoCAD SHX Text
MR-2

AutoCAD SHX Text
MJERA^ RAZINE

AutoCAD SHX Text
MR-3

AutoCAD SHX Text
-1F3

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
MJERA^ PROTOKA

AutoCAD SHX Text
56

AutoCAD SHX Text
FG16OR 5x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
MP-3/802_MP-201

AutoCAD SHX Text
-1F4

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
MJERA^ PROTOKA-1

AutoCAD SHX Text
57

AutoCAD SHX Text
FG16OR 5x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
MP-4/661-1_MP-201

AutoCAD SHX Text
crpna stanica

AutoCAD SHX Text
bazen mulja

AutoCAD SHX Text
polimer

AutoCAD SHX Text
izlazno okno-1

AutoCAD SHX Text
crpna stanica

AutoCAD SHX Text
egalizacija

AutoCAD SHX Text
bioaeracija-1

AutoCAD SHX Text
-1F5

AutoCAD SHX Text
4A

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
MJERA^ PROTOKA-2

AutoCAD SHX Text
58

AutoCAD SHX Text
FG16OR 5x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
MP-4/661-2_MP-201

AutoCAD SHX Text
izlazno okno-2

AutoCAD SHX Text
-1F9

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
62

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
MJERA^ RAZINE

AutoCAD SHX Text
MR-4

AutoCAD SHX Text
bioaeracija-2

AutoCAD SHX Text
-1F10

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
63

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
MJERA^ RAZINE

AutoCAD SHX Text
MR-5

AutoCAD SHX Text
bazen mulja

AutoCAD SHX Text
NAPOMENA: OZNAKE TEHNOLO[KE OPREME USKLA\ENE S P&D SHEMOM IZ STROJARSKOG PROJEKTA

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
9

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
9



AutoCAD SHX Text
LIST 9

AutoCAD SHX Text
LIST 9

AutoCAD SHX Text
LIST 9

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
LU   230V, 50Hz

AutoCAD SHX Text
-1F11

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
-1F12

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
-1F13

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
-1F14

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
LIST 11

AutoCAD SHX Text
-1F15

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
67

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AIT

AutoCAD SHX Text
LIST 11

AutoCAD SHX Text
LIST 11

AutoCAD SHX Text
66

AutoCAD SHX Text
68

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
64

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
65

AutoCAD SHX Text
KONTINUIRANI

AutoCAD SHX Text
MJERA^ TLAKA

AutoCAD SHX Text
MT-1

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
KONTINUIRANI

AutoCAD SHX Text
MJERA^ TLAKA

AutoCAD SHX Text
MT-2

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
KONTINUIRANI

AutoCAD SHX Text
MJERA^ TLAKA

AutoCAD SHX Text
rezerva

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AE

AutoCAD SHX Text
bioaeracija 1

AutoCAD SHX Text
bioaeracija-1

AutoCAD SHX Text
-1F16

AutoCAD SHX Text
1,0A

AutoCAD SHX Text
-1F17

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
69

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AIT

AutoCAD SHX Text
70

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AE

AutoCAD SHX Text
bioaeracija 2

AutoCAD SHX Text
bioaeracija-2

AutoCAD SHX Text
-1F18

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
71

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AIT

AutoCAD SHX Text
izlaz UPOV-a 1

AutoCAD SHX Text
-1F19

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
72

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AE

AutoCAD SHX Text
izlaz UPOV-a 1

AutoCAD SHX Text
-1F20

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
73

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AIT

AutoCAD SHX Text
izlaz UPOV-a 2

AutoCAD SHX Text
-1F21

AutoCAD SHX Text
1,5A

AutoCAD SHX Text
74

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
FG16OR 3x1,5

AutoCAD SHX Text
+ LIYCY 4x0,75

AutoCAD SHX Text
ANALIZATOR

AutoCAD SHX Text
AE

AutoCAD SHX Text
izlaz UPOV-a 2

AutoCAD SHX Text
NAPOMENA: OZNAKE TEHNOLO[KE OPREME USKLA\ENE S P&D SHEMOM IZ STROJARSKOG PROJEKTA

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
10

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
10



AutoCAD SHX Text
LIST 10

AutoCAD SHX Text
LIST 10

AutoCAD SHX Text
LIST 10

AutoCAD SHX Text
N

AutoCAD SHX Text
PE

AutoCAD SHX Text
LU   230V, 50Hz

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
RAZINE (min)

AutoCAD SHX Text
75

AutoCAD SHX Text
PLOVNA SKLOPKA

AutoCAD SHX Text
NYY-J 5x1,5

AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
L24   24V,50Hz

AutoCAD SHX Text
LIST 1

AutoCAD SHX Text
N24 

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
RAZINE (max)

AutoCAD SHX Text
77

AutoCAD SHX Text
PLOVNA SKLOPKA

AutoCAD SHX Text
NYY-J 5x1,5

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
78

AutoCAD SHX Text
-2F1

AutoCAD SHX Text
1A,2P

AutoCAD SHX Text
-2F2

AutoCAD SHX Text
1A,2P

AutoCAD SHX Text
-2F3

AutoCAD SHX Text
1A,2P

AutoCAD SHX Text
-2F4

AutoCAD SHX Text
1A,2P

AutoCAD SHX Text
PLC

AutoCAD SHX Text
80-125

AutoCAD SHX Text
UPRAVLJANJE, MJERENJE I SIGNALIZACIJA

AutoCAD SHX Text
ZA[TITNO-UPRAVLJA^KI URE\AJI

AutoCAD SHX Text
-2F5

AutoCAD SHX Text
1A,2P

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
RAZINE (2xmin,max)

AutoCAD SHX Text
76

AutoCAD SHX Text
PLOVNA SKLOPKA

AutoCAD SHX Text
NYY-J 5x1,5

AutoCAD SHX Text
eth.2

AutoCAD SHX Text
switch

AutoCAD SHX Text
ethernet

AutoCAD SHX Text
eth.3

AutoCAD SHX Text
eth.4

AutoCAD SHX Text
eth.5

AutoCAD SHX Text
eth.6

AutoCAD SHX Text
eth.7

AutoCAD SHX Text
eth.1

AutoCAD SHX Text
eth.8

AutoCAD SHX Text
eth.9

AutoCAD SHX Text
OPERATERSKI

AutoCAD SHX Text
PANEL

AutoCAD SHX Text
GSM

AutoCAD SHX Text
GPRS

AutoCAD SHX Text
RAZINE (2xmin)

AutoCAD SHX Text
PLOVNA SKLOPKA

AutoCAD SHX Text
NYY-J 5x1,5

AutoCAD SHX Text
crpna stanica

AutoCAD SHX Text
bazen mulja

AutoCAD SHX Text
egalizacija

AutoCAD SHX Text
bioaeracija-1

AutoCAD SHX Text
0,1

AutoCAD SHX Text
79

AutoCAD SHX Text
RAZINE (2xmin)

AutoCAD SHX Text
PLOVNA SKLOPKA

AutoCAD SHX Text
NYY-J 5x1,5

AutoCAD SHX Text
bioaeracija-2

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III. stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[ime Kureli}a 22, 52000 Pazin

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Ure|aj:

AutoCAD SHX Text
Lokacija:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Broj nacrta:

AutoCAD SHX Text
JEDNOPOLNA SHEMA RAZVODNOG

AutoCAD SHX Text
ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
GLAVNI ELEKTROTEHNI^KI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
3

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
11

AutoCAD SHX Text
eth.10

AutoCAD SHX Text
eth.11

AutoCAD SHX Text
TCP1

AutoCAD SHX Text
TCP2



Ae
ra

cij
a

Ae
ra

cij
a

Pov.pranje
1 m3

Pov.pranje
1 m3

Či
sta

 vo
da

Purafil DS-300

4

4

TLOCRT PRIZEMLJA

A1

P1 P1 P1

A2A2 A2

A1 A1

A1 A1

A1 A1

R1R1R1

R1

R1

R1

P1

P1

A1

A2

R1

Či
sta

 vo
da

LEGENDA:

1. OKNO RUČNE REŠETKE
2. ULAZNA CRPNA STANICA
3. EGALIZACIJA
4. BIOLOŠKI BAZENI
5. BAZENI MULJA
6. BAZEN ZA PRANJE MEMBRANA
7. OKNO CRPKI  MULJA
8. PREDTRETMAN
9. STROJARNICA
10. KEMIKALIJE
11. ELEKTROPROSTORIJA
12. PRELJEVNO OKNO
13. KONTROLNO OKNO

1

8

9

11
10

1213

7

4

4

A2

AutoCAD SHX Text
6/3,1m

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
7a/3,1m

AutoCAD SHX Text
7b/3,1m

AutoCAD SHX Text
8/4,1m

AutoCAD SHX Text
8/4,1m

AutoCAD SHX Text
8/4,1m

AutoCAD SHX Text
8/4,1m

AutoCAD SHX Text
8/4,1m

AutoCAD SHX Text
8/4,1m

AutoCAD SHX Text
SENZ.

AutoCAD SHX Text
10.3/3,5m

AutoCAD SHX Text
SENZ.

AutoCAD SHX Text
10.2/3,5m

AutoCAD SHX Text
SENZ.

AutoCAD SHX Text
10.1/3,5m

AutoCAD SHX Text
SENZ.

AutoCAD SHX Text
9/3,5m

AutoCAD SHX Text
11/3,5m

AutoCAD SHX Text
11/3,5m

AutoCAD SHX Text
12

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
OP]A ELEKTROINSTALACIJA

AutoCAD SHX Text
4

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
Linijska vodotjesna svjetiljka LED 28W, 4620Lm_IP66 IK08_IP66 IK08IP66 IK08

AutoCAD SHX Text
Zidna piktogramska svjetiljka  piktogramska svjetiljka  LED 6.6W, 191Lm_IP65_autonomija 3h_IP65_autonomija 3h65_autonomija 3h_autonomija 3h

AutoCAD SHX Text
LED reflektrorska svjetiljka  LED 40W, 5000 Lm_IP65 IK08_IP65 IK08IP65 IK08

AutoCAD SHX Text
SENZ.

AutoCAD SHX Text
Linijska vodotjesna svjetiljka LED 52.3W, 8250Lm,_IP66 IK08_IP66 IK08IP66 IK08

AutoCAD SHX Text
%%uLEGENDA:

AutoCAD SHX Text
- GLAVNI RAZVODNI ORMAR UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
GRO.UP

AutoCAD SHX Text
- OZNAKA STRUJNOG KRUGA PREMA JEDNOPOLNOJ SHEMI

AutoCAD SHX Text
- TIPKALO ZA ISKLOP U NU@DI (monta`na na pro~elje,

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
  na visini 1,5m od poda)

AutoCAD SHX Text
PPB

AutoCAD SHX Text
- PROTUPO@ARNO BRTVLJENJE KABELSKOG PRODORA

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
172

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
18

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
7a

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
171

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
171

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
171

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
15

AutoCAD SHX Text
13

AutoCAD SHX Text
172

AutoCAD SHX Text
.

AutoCAD SHX Text
16

AutoCAD SHX Text
14

AutoCAD SHX Text
R.OZ

AutoCAD SHX Text
PPB

AutoCAD SHX Text
TDi-1

AutoCAD SHX Text
TDi-2

AutoCAD SHX Text
TDi-3

AutoCAD SHX Text
KPMO ormara

AutoCAD SHX Text
NAPAJANJE IZ

AutoCAD SHX Text
HEP-ODS-a

AutoCAD SHX Text
GRO.UP

AutoCAD SHX Text
- KABELSKI KANAL 100/60mm

AutoCAD SHX Text
- KABELSKI KANAL 200/60mm

AutoCAD SHX Text
7b

AutoCAD SHX Text
7b/3,1m

AutoCAD SHX Text
7b/3,1m

AutoCAD SHX Text
1S1

AutoCAD SHX Text
1S2

AutoCAD SHX Text
1S3

AutoCAD SHX Text
1S4

AutoCAD SHX Text
- UTI^NICA, NAD@BUKNA 16A-250V, U ZA[TITI IP55

AutoCAD SHX Text
- SKLOPKA OBI^NA, NAD@BUKNA 10A-250V, U ZA[TITI IP55

AutoCAD SHX Text
1S1/1S2/1S3/1S4

AutoCAD SHX Text
- KRAJNJA SKLOPKA

AutoCAD SHX Text
- UTI^NICA, NAD@BUKNA 24V, U ZA[TITI IP55

AutoCAD SHX Text
- UTI^NICA, NAD@BUKNA 16A-400V, U ZA[TITI IP55



Či
sta

 vo
da

1
8

911 10

1213

4

4

6

3

P=
22

0

P=220P=220

ventilacijski
otvor Ø300

NO
SA

Č 
2

K3

K1

K2

K4

K5

Či
sta

 vo
da

Uzorkovanje

Uzorkovanje

605_P-201

602_U-201

623_FS-201

681_KR-201
681_KO-201802_PP-201

802_P-202

605_U-201-A

60
5_

U
-2

01
-B

704_B-201

704_DM-201

681_KO-202

704_FR-201704_SM-201

802_P-201

661-1_U-201

644-1_P-201-A

644-1_P-201-B

644-2_P-201

922-1_B-201

921-1_B-201

922-2_B-201

921-2_B-201

661-1_S-201661-2_S-201

801-1_P-202

801-2_P-202

801-1...2_S-202

801-1_P-201

801-1_S-201

801-2_P-201

801-2_S-201

Obrada
otpadnog zraka

LEGENDA:

1. OKNO RUČNE REŠETKE
2. ULAZNA CRPNA STANICA
3. EGALIZACIJA
4. BIOLOŠKI BAZENI
5. BAZENI MULJA
6. BAZEN ZA PRANJE MEMBRANA
7. OKNO CRPKI  MULJA
8. PREDTRETMAN
9. STROJARNICA
10. KEMIKALIJE
11. ELEKTROPROSTORIJA
12. PRELJEVNO OKNO
13. KONTROLNO OKNO

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
DISPOZICIJA TEHNOLOGIJE

AutoCAD SHX Text
-TLOCRT PRIZEMLJA-

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom



PRIDNENI OTVOR
40x40cm (zapornica)

PRIDNENI OTVOR
40x40cm (zapornica)

Zapornica

Zapornica

3

2 %

2 %

2 %

2 %

2 %2 %

2 %2 %

4

125

3

4

4

6

7

1213

602_P-201-A 602_P-201-B

621_MJ-201

621_P-201-A

621_P-201-B

704_P-201

644-1_MJ-201

644-2_MJ-201

701-1_P-201

701-2_P-201

644-1_MF-201-A

644-1_MF-201-B

644-2_MF-201-A

644-2_MF-201-B

92
1-
1_
AZ

-2
01

92
1-
2_
AZ

-2
01

LEGENDA:

1. OKNO RUČNE REŠETKE
2. ULAZNA CRPNA STANICA
3. EGALIZACIJA
4. BIOLOŠKI BAZENI
5. BAZENI MULJA
6. BAZEN ZA PRANJE MEMBRANA
7. OKNO CRPKI  MULJA
8. PREDTRETMAN
9. STROJARNICA
10. KEMIKALIJE
11. ELEKTROPROSTORIJA
12. PRELJEVNO OKNO
13. KONTROLNO OKNO

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
DISPOZICIJA TEHNOLOGIJE

AutoCAD SHX Text
-TLOCRT BAZENA-

AutoCAD SHX Text
5

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom



NO
SA

Č 
1

K3

K1

K2

K4

K5

TLOCRT KROVA

0,00

K3

K2

+5,10 +5,10

+4,40

PRESJEK

M 1:100

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
TLOCRT KROVA ZGRADE UPOV-a

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1:50

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
%%uLEGENDA:

AutoCAD SHX Text
- PRIHVATNI VOD LPS-a - VODI^ INOX %%C8mm, POSTAVLJENA

AutoCAD SHX Text
- SPOJ VODI^A (TRAKE) ME\USOBNO 

AutoCAD SHX Text
  ILI NA METALNU MASU

AutoCAD SHX Text
- MJERNI SPOJ NA ODVODU LPS-a, NAD@BUKNI

AutoCAD SHX Text
G1-G4

AutoCAD SHX Text
- FeZn TRAKA 25x4mm POSTAVLJENA POD@BUKNO

AutoCAD SHX Text
  PO PRO^ELJU OBJEKTA UPOV-a

AutoCAD SHX Text
  NA TIPSKE NOSA^E ZA RAVNI KROV (nadzidak krova)

AutoCAD SHX Text
- VODI^ INOX %%C8mm, POSTAVLJEN POD@BUKNO PO PRO^ELJU

AutoCAD SHX Text
  DO MJERNOG MJESTA

AutoCAD SHX Text
  (OD MJERNOG SPOJA DO UZEMLJIVA^A)

AutoCAD SHX Text
- NOSA^ PRIHVATNOG VODA - @ICE PROMJERA %%C8mm, 

AutoCAD SHX Text
  IZRA\EN OD BETONA TE@INE 1kb, OBLO@ENOG POLIETILENOM

AutoCAD SHX Text
  POSTAVLJANJE S RAZMAKOM DO 1,6m

AutoCAD SHX Text
G4

AutoCAD SHX Text
G1

AutoCAD SHX Text
G2

AutoCAD SHX Text
G3

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
KUGLA POLUMJERA R=60m

AutoCAD SHX Text
(LPS - RAZINA ZA[TITE IV)

AutoCAD SHX Text
KUGLA POLUMJERA R=60m

AutoCAD SHX Text
(LPS - RAZINA ZA[TITE IV)



361,95

361,95 361,95

361,95

NOSAČ 1

NO
SA

Č 
1

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
3,5m

AutoCAD SHX Text
3,5m

AutoCAD SHX Text
3,5m

AutoCAD SHX Text
TDi-M

AutoCAD SHX Text
TDi-M

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
P1

AutoCAD SHX Text
P2

AutoCAD SHX Text
UZEMLJIVA^ U TEMELJU

AutoCAD SHX Text
3,5m

AutoCAD SHX Text
3,5m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
P3

AutoCAD SHX Text
P4

AutoCAD SHX Text
UZEMLJIVA^ U TEMELJU

AutoCAD SHX Text
G4

AutoCAD SHX Text
G1

AutoCAD SHX Text
UZEMLJIVA^ U TEMELJU

AutoCAD SHX Text
G2

AutoCAD SHX Text
G3

AutoCAD SHX Text
3,5m

AutoCAD SHX Text
TDi-M

AutoCAD SHX Text
UZEMLJIVA^ U TEMELJU

AutoCAD SHX Text
4,40m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
5,10m

AutoCAD SHX Text
%%uLEGENDA:

AutoCAD SHX Text
- PRIHVATNI VOD LPS-a - VODI^ INOX %%C8mm, POSTAVLJEN

AutoCAD SHX Text
- SPOJ VODI^A (TRAKE) ME\USOBNO 

AutoCAD SHX Text
  ILI NA METALNU MASU

AutoCAD SHX Text
- MJERNI SPOJ NA ODVODU LPS-a, POD@BUKNI, U INOX KUTIJI

AutoCAD SHX Text
G1-G4

AutoCAD SHX Text
- FeZn TRAKA 25x4mm POSTAVLJENA POD@BUKNO

AutoCAD SHX Text
  PO PRO^ELJU OBJEKTA UPOV-a

AutoCAD SHX Text
  NA TIPSKE NOSA^E ZA RAVNI KROV (nadzidak krova)

AutoCAD SHX Text
- VODI^ INOX %%C8mm, POSTAVLJEN PO PRO^ELJU

AutoCAD SHX Text
  DO MJERNOG MJESTA

AutoCAD SHX Text
  (OD MJERNOG SPOJA DO UZEMLJIVA^A)

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
PRO^ELJA

AutoCAD SHX Text
6

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
1:100

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
- POZICIJA POSTAVLJANJA REFLEKTORA

AutoCAD SHX Text
  (RASVJETE NA PRO^ELJU OBJEKTA)

AutoCAD SHX Text
- TIPKALO ZA ISKLOP U NU@DI

AutoCAD SHX Text
  (monta`a na visini 1,5m od kote terena)

AutoCAD SHX Text
- POMO]NI IZVODI ZA SPOJ OLUKA

AutoCAD SHX Text
P1-P4



TLOCRT BAZENA I TEMELJA

AutoCAD SHX Text
- FeZn TRAKA 25x4mm U TEMELJU (min.SVAKA 2m IZVR[ITI SPAJANJE NA BETONSKO @ELJEZO)

AutoCAD SHX Text
- SABIRNICA ZA IZJEDNA^IVANJE POTENCIJALA

AutoCAD SHX Text
  (INOX %%C8mm) POJEDINOG PROSTORA

AutoCAD SHX Text
- STANDARDNA KRI@NA SPOJNICA

AutoCAD SHX Text
  ZA TRAKU UZEMLJENJA 30x3,5/4mm

AutoCAD SHX Text
SIP

AutoCAD SHX Text
LEGENDA:

AutoCAD SHX Text
G1-G4

AutoCAD SHX Text
- IZVODI ZA SPOJ VANJSKOG SUSTAVA LPS-a

AutoCAD SHX Text
- NA SIP SE SPAJAJU SVI VODLJIVI DIJELOVI

AutoCAD SHX Text
  POJEDINE CJELINE (AL.OKVIRI ULAZNIH VRATA I PROZORA...),

AutoCAD SHX Text
**

AutoCAD SHX Text
- INOX TRAKA 30x3,5mm U OKOLNOM TERENU

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
UZEMLJENJE I IZJEDNA^ENJE

AutoCAD SHX Text
POTENCIJALA VODLJIVIH DIJELOVA

AutoCAD SHX Text
7

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
1:100

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom

AutoCAD SHX Text
G4

AutoCAD SHX Text
G1

AutoCAD SHX Text
G2

AutoCAD SHX Text
G3

AutoCAD SHX Text
P1

AutoCAD SHX Text
P2

AutoCAD SHX Text
NA PE SABIRNICU

AutoCAD SHX Text
EL.ORMARA GRO.UP

AutoCAD SHX Text
SIP

AutoCAD SHX Text
**

AutoCAD SHX Text
SIP

AutoCAD SHX Text
**

AutoCAD SHX Text
**

AutoCAD SHX Text
SIP

AutoCAD SHX Text
SIP

AutoCAD SHX Text
**

AutoCAD SHX Text
**

AutoCAD SHX Text
SIP

AutoCAD SHX Text
NA STUPOVE OGRADNIH

AutoCAD SHX Text
VRATA PARCELE

AutoCAD SHX Text
P1-P2

AutoCAD SHX Text
- POMO]NI IZVODI ZA SPOJ OLUKA

AutoCAD SHX Text
P4

AutoCAD SHX Text
P3

AutoCAD SHX Text
NA STUP METALE OGRADE

AutoCAD SHX Text
PARCELE

AutoCAD SHX Text
NA UZEMLJIVA^ UZ

AutoCAD SHX Text
NAPOJNI KABEL DO KPMO ORMARA

AutoCAD SHX Text
UZ IZVEDBU SPOJA NA

AutoCAD SHX Text
UZEMLJENJE HEP-ODS-a



AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
DETALJI LPS-a

AutoCAD SHX Text
PRIHVATNI VODOVI I ODVODI

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
1

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom



AutoCAD SHX Text
1 - VANJSKI ZID

AutoCAD SHX Text
IZVEDBA UZEMLJIVA^A U TEMELJU

AutoCAD SHX Text
2 - BITUMENSKA ZA[TITA PRODORA ZEMLJOVODA KROZ HIDROIZOLACIJU

AutoCAD SHX Text
3 - HIDROIZOLACIJA OBJEKTA

AutoCAD SHX Text
4 - TEMELJNI UZEMLJIVA^

AutoCAD SHX Text
5 - IZVOD NA SABIRNICU ZA IZJEDNA^IVANJE POTENCIJALA

AutoCAD SHX Text
6 - RAZINA PODA U OBJEKTU (ZASUNSKA KOMORA)

AutoCAD SHX Text
7 - BETONSKI TEMELJ

AutoCAD SHX Text
8 - ODSTOJNIK UZEMLJIVA^A

AutoCAD SHX Text
9 - IZOLACIJSKI PREMAZ ILI PVC CIJEV

AutoCAD SHX Text
1 - ZID

AutoCAD SHX Text
UZEMLJIVA^ U TEMELJU UZ DILATACIJU

AutoCAD SHX Text
2 - DILATACIJSKO PREMO[]ENJE

AutoCAD SHX Text
3 - DILATACIJSKI OTVOR

AutoCAD SHX Text
4 - OSNOVA TEMELJA

AutoCAD SHX Text
5 - TEMELJNI UZEMLJIVA^ (POLO@EN SJEKOMICE)

AutoCAD SHX Text
Gra|evina:

AutoCAD SHX Text
Investitor:

AutoCAD SHX Text
Projektant:

AutoCAD SHX Text
Sadr`aj nacrta:

AutoCAD SHX Text
51000 Rijeka

AutoCAD SHX Text
Kre{imirova 60

AutoCAD SHX Text
Nacrt br.:

AutoCAD SHX Text
List:

AutoCAD SHX Text
Listova:

AutoCAD SHX Text
Datum:

AutoCAD SHX Text
Mjerilo:

AutoCAD SHX Text
ZOP:

AutoCAD SHX Text
Broj projekta:

AutoCAD SHX Text
Revizija:

AutoCAD SHX Text
Naziv projekta:

AutoCAD SHX Text
Strukovna odrednica:

AutoCAD SHX Text
Razina projekta:

AutoCAD SHX Text
USLUGA ODVODNJA d.o.o.

AutoCAD SHX Text
[IME KURELI]A 22, 52000 PAZIN

AutoCAD SHX Text
UPOV - ELEKTROINSTALACIJAI

AutoCAD SHX Text
SUSTAV ZA[TITE OD MUNJE

AutoCAD SHX Text
GLAVNI PROJEKT

AutoCAD SHX Text
ELEKTROTEHNI^KI

AutoCAD SHX Text
PROJEKT

AutoCAD SHX Text
MIROSLAV CRNI],mag.ing.el.

AutoCAD SHX Text
24-134-UPOV @MINJ

AutoCAD SHX Text
KS-05/19-GL

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ"

AutoCAD SHX Text
DETALJI LPS-a

AutoCAD SHX Text
UZEMLJIEVA^

AutoCAD SHX Text
8

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
2

AutoCAD SHX Text
/

AutoCAD SHX Text
04.2024

AutoCAD SHX Text
URE\AJ ZA PRO^I[]AVANJE OTPADNIH VODA

AutoCAD SHX Text
UPOV "@MINJ" - 1.200ES

AutoCAD SHX Text
III.stupanj pro~i{}avanja MBR tehnologijom



 

 

 

 

RIJEKA, TRAVANJ 2024. 2 

 

 
 


	Sheets and Views
	Model


		2024-04-10T16:00:53+0200
	Miroslav Crnić


		2024-04-11T08:31:00+0200
	JASNA SICHICH ZULIANI


		2024-05-23T11:33:04+0200
	Nataša Slatina




